
 

 

 

 

 

智 慧 財 產 及 商 業 法 院 



單位：人(Unit: individual)

合計 院長 法官兼

庭長

法官 優遇

法官

公設

辯護人

司法

事務官

技術

審查官

商業

調查官

提存所

人員

書記官長

及書記官

通譯 錄事、

執達員

庭務員 人事

人員

政風

人員

會計

人員

統計

人員

資訊

人員

工友 約聘

技術

審查官

約聘

商業

調查官

聘用

法官

助理

技士、

法警及

其他

Total Chief judge Judge and

concurr-ently

Division

Chief Judge

Judge Privilege

Judge

Public

Defender

Judicial

Affairs

Official

Technical

Examin-

ation

Officer

Commer-

cial

Investig-

ation Officer

Staff at the

Lodgment

Office

Chief Clerk

and Clerk

Interpreter Assistant

Clerk,

Process-

server

Court

Attendant

Personnel

staff

Govern-

ment

Ethics staff

Account-

ing staff

Statistics

staff

Inform-

ation staff

Mainten-

ance

worker

Contract-ed

Technical

Examin-

ation

Officer

Contract-ed

Commer-

cial

Investiga-

tion

Officer

Law

Clerk

Technical

specialist,

Judicial

police and

Other

民 國 103 年 計   112   1   2   14 - -   2   12 - -   18 -   15   3   3   2   3   2   4   5   1 -   10   15 2014 Total

男   56   1   1   5 - - -   11 - -   6 -   6   3 -   1 -   1   3 -   1 -   3   14 Male

女   56 -   1   9 - -   2   1 - -   12 -   9 -   3   1   3   1   1   5 - -   7   1 Female

民 國 104 年 計   111   1   2   14 - -   2   12 - -   19 -   15   3   2   2   3   2   4   5   1 -   10   14 2015 Total

男   54   1   1   5 - - -   11 - -   6 -   5   3   1   1   1 -   3 - - -   3   13 Male

女   57 -   1   9 - -   2   1 - -   13 -   10 -   1   1   2   2   1   5   1 -   7   1 Female

民 國 105 年 計   111   1   3   14 - -   2   10 - -   19 -   15   3   2   1   3   2   4   5   3 -   10   14 2016 Total

男   55   1   2   6 - - -   9 - -   6 -   4   3   1   1   1 -   3 -   1 -   4   13 Male

女   56 -   1   8 - -   2   1 - -   13 -   11 -   1 -   2   2   1   5   2 -   6   1 Female

民 國 106 年 計   110   1   3   14 - -   2   11 - -   18 -   14   3   2   2   3   2   4   5   2 -   10   14 2017 Total

男   59   1   3   6 - - -   10 - -   7 -   5   3   1   2   1 -   3 -   1 -   3   13 Male

女   51 - -   8 - -   2   1 - -   11 -   9 -   1 -   2   2   1   5   1 -   7   1 Female

民 國 107 年 計   113   1   3   13 - -   2   11 - -   20 -   14   3   2   2   3   2   4   5   2 -   11   15 2018 Total

男   62   1   2   7 - - -   10 - -   7 -   6   3   1   2   2 -   2 -   1 -   4   14 Male

女   51 -   1   6 - -   2   1 - -   13 -   8 -   1 -   1   2   2   5   1 -   7   1 Female

民 國 108 年 計   108 -   3   12 - -   2   10 - -   19 -   14   3   2   2   3   2   4   5   2 -   11   14 2019 Total

男   58 -   2   7 - - -   9 - -   7 -   7   3 -   1   2 -   2 -   1 -   4   13 Male

女   50 -   1   5 - -   2   1 - -   12 -   7 -   2   1   1   2   2   5   1 -   7   1 Female

民 國 109 年 計   112   1   3   12 - -   2   11 - -   20 -   14   3   2   2   3   2   4   5   2 -   13   13 2020 Total

男   53 -   2   4 - - -   9 - -   7 -   8   3 -   1 - -   2 - - -   5   12 Male

女   59   1   1   8 - -   2   2 - -   13 -   6 -   2   1   3   2   2   5   2 -   8   1 Female

民 國 110 年 計   134   1   4   18 - -   2   10   2 -   26 -   15   3   2   2   3   2   4   4   2 -   17   17 2021 Total

男   61 -   1   6 - - -   9   2 -   7 -   9   3 -   2 - -   2 - - -   5   15 Male

女   73   1   3   12 - -   2   1 - -   19 -   6 -   2 -   3   2   2   4   2 -   12   2 Female

民 國 111 年 計   141   1   3   17 - -   2   11   2 -   29 -   19   5   2   2   3   2   4   4   1 -   14   20 2022 Total

男   67 - -   7 - - -   11   2 -   9 -   10   3 -   2 - -   2 - - -   4   17 Male

女   74   1   3   10 - -   2 - - -   20 -   9   2   2 -   3   2   2   4   1 -   10   3 Female

民 國 112 年 計   143   1   4   16 - -   3   12   2 -   27 -   20   5   2   2   3   2   4   4   1 -   15   20 2023 Total

男   65 -   1   6 - - -   10 - -   9 -   10   3 -   2 - -   3 - - -   4   17 Male

女   78   1   3   10 - -   3   2   2 -   18 -   10   2   2 -   3   2   1   4   1 -   11   3 Female

民 國 113 年 計   146   1   3   16 - -   3   12   2 -   29 -   21   5   2   2   3   2   5   4   1 -   14   21 2024 Total

男   69 -   2   5 - - -   10 - -   10 -   11   3 -   2 - -   5 - - -   4   17 Male

女   77   1   1   11 - -   3   2   2 -   19 -   10   2   2 -   3   2 -   4   1 -   10   4 Female

說明：1.技士、法警及其他人數包括：技士、法警、技公、駕駛及其他人員。

說明：2.102年起新增約聘技術審查官及聘用法官助理欄位。

說明：3.110年起新增商業調查官及約聘商業調查官欄位。

說明：4.自113年起，公設辯護人人數含約聘辯護人。

Note: 1.Technical specialist, Judicial police and Others include Technical specialist, Judicial police, drivers and other staff.

Note: 2.New columns of Contracted Technical Examination Officer and Law Clerk were added starting from 2013.

Note: 3.New columns of Commercial Investigation Officer and Contracted Commercial Investigation Officer were added starting from 2021.

Note: 4.Since 2024, number of public defenders includes number of contract defenders.

年及性別

(年底數)

Year & Gender

(End of year)

1.智慧財產及商業法院員工實有人數―按年及性別分
1. Actual Number of Employees of the Intellectual Property and Commercial Court – by Year and Gender



單位：件；日；％ (Unit: case; day; %)

合計 舊受 新收

Total Pre-

viously

lodged

Newly

lodged

Cases

closed

Pending

cases

Average number of

days to close a case

(From first lodge in

to final closing)

Average number

of cases closed

by each judge

per month

Affirmed

appeals

rate

Affirmed

rulings

rate

民國 103 年 2014 合計 total  1 821   526  1 295  1 272   549  175.90  8.26 - -

民事 Civil Cases  1 047   332   715   703   344  226.65  12.46  93.78  90.32

刑事 Criminal Cases   354   68   286   281   73  104.41  6.17  89.66  66.67

行政訴訟 Administrative Cases   420   126   294   288   132  157.52  6.27  90.00  100.00

民國 104 年 2015 合計 total  1 776   549  1 227  1 232   544  209.60  8.05 - -

民事 Civil Cases  1 004   344   660   690   314  267.68  11.82  93.44  85.71

刑事 Criminal Cases   327   73   254   254   73  125.92  6.00  75.00  100.00

行政訴訟 Administrative Cases   445   132   313   288   157  185.50  6.00  86.93  100.00

民國 105 年 2016 合計 total  1 697   544  1 153  1 197   500  196.84  7.57 - -

民事 Civil Cases   919   314   605   652   267  243.21  11.07  95.08  86.63

刑事 Criminal Cases   343   73   270   261   82  116.92  5.70  73.81  100.00

行政訴訟 Administrative Cases   435   157   278   284   151  194.08  5.70  97.92  100.00

民國 106 年 2017 合計 total  1 708   500  1 208  1 136   572  204.25  7.16 - -

民事 Civil Cases   938   267   671   637   301  228.35  10.30  92.84  78.57

刑事 Criminal Cases   320   82   238   237   83  137.60  6.82  91.67  100.00

行政訴訟 Administrative Cases   450   151   299   262   188  218.25  4.49  96.09  75.00

民國 107 年 2018 合計 total  1 866   572  1 294  1 372   494  205.69  8.66 - -

民事 Civil Cases  1 117   301   816   817   300  214.50  12.56  93.08  80.85

刑事 Criminal Cases   317   83   234   245   72  152.08  7.21  93.10  100.00

行政訴訟 Administrative Cases   432   188   244   310   122  228.46  5.56  88.95  100.00

民國 108 年 2019 合計 total  1 911   494  1 417  1 392   519  182.95  8.76 - -

民事 Civil Cases  1 169   300   869   874   295  194.72  12.90  92.78  81.40

刑事 Criminal Cases   357   72   285   255   102  144.05  7.04  85.29  100.00

行政訴訟 Administrative Cases   385   122   263   263   122  190.87  5.16  83.95  40.00

民國 109 年 2020 合計 total  1 848   519  1 329  1 298   550  182.33  8.77 - -

民事 Civil Cases  1 151   295   856   809   342  195.20  12.22  93.22  81.75

刑事 Criminal Cases   358   102   256   247   111  134.19  6.78  72.58  100.00

行政訴訟 Administrative Cases   339   122   217   242   97  192.78  5.72  92.31  100.00

民國 110 年 2021 合計 total  1 834   550  1 284  1 308   526  215.53  7.45 - -

民事 Civil Cases  1 164   342   822   826   338  228.41  8.15  92.11  90.00

刑事 Criminal Cases   386   111   275   300   86  198.01  7.65  87.18  86.36

行政訴訟 Administrative Cases   284   97   187   182   102  198.84  5.38  92.68  100.00

民國 111 年 2022 合計 total  1 847   526  1 321  1 215   632  220.10  6.39 - -

民事 Civil Cases  1 232   338   894   836   396  219.47  7.06  89.33  70.16

刑事 Criminal Cases   324   86   238   191   133  235.13  5.04  78.13  100.00

行政訴訟 Administrative Cases   291   102   189   188   103  210.13  5.72  89.43  100.00

民國 112 年 2023 合計 total  1 857   632  1 225  1 232   625  249.67  6.54 - -

民事 Civil Cases  1 246   396   850   852   394  271.10  7.09  93.00  83.61

刑事 Criminal Cases   347   133   214   205   142  209.64  4.39  85.71  100.00

行政訴訟 Administrative Cases   264   103   161   175   89  228.08  8.53  94.16 -

民國 113 年 2024  1 995   625  1 370  1 291   704  252.36  6.73 - -

智 慧 財 產 法 庭 Intellectual Property Courts  1 794   568  1 226  1 162   632  249.49  7.05 - -

民 事    Civil Cases  1 124   337   787   754   370  276.23  9.60  91.97  71.25

第 一 審       First Instance   767   212   555   514   253  273.15  11.06  92.72 -

第 二 審       Second Instance   357   125   232   240   117  280.37  7.89  90.70 -

刑 事    Criminal Cases   438   142   296   251   187  225.77  4.06  88.89  100.00

行 政 訴 訟    Administrative Cases   232   89   143   157   75  205.67  7.76  95.35  100.00

商 業 法 庭 Commercial Court   201   57   144   129   72  319.03  4.95  94.44  85.71

未結

件數

說明：本表民事件數含智慧財產法庭民事事件及商業法庭事件。

Note. The number of civil cases in this table contains civil cases of the Intellectual Property Court and the Commercial Court cases.

2.智慧財產及商業法院案件收結情形―按年及案件類別分
2. State of Filings and Dispositions in the Intellectual Property and Commercial Court – by Year and Cases Type

終結案件中

平均一件

所需日數

(收案至結案)

平均每法官

每月辦結

件數

上訴

案件

維持率

抗告

案件

維持率年及案件類別

Year & Cases type

受理件數 Cases lodged 終結

件數



單位：件 (Unit: case)

合計 第一審

訴訟

第二審

訴訟

再審 第三人

撤銷訴訟

抗告 保全程序 調解 其他

Total First

instance

Second

instance

Retrial Revocation

action by a

third party

Appeals

against

rulings

Securitization

proceedings

Mediation Other

民 國 103 年 2014 新收

Newly lodged
  715   283   129   14 -   34   21   92   142

終結

Closed
  703   267   124   13 -   36   19   101   143

民 國 104 年 2015 新收

Newly lodged
  660   217   145   10   1   34   21   84   148

終結

Closed
  690   252   138   14 -   39   23   76   148

民 國 105 年 2016 新收

Newly lodged
  605   228   100   7 -   37   28   36   169

終結

Closed
  652   230   140   6   1   36   28   47   164

民 國 106 年 2017 新收

Newly lodged
  671   269   108   6 -   34   24   53   177

終結

Closed
  637   257   93   6 -   34   23   53   171

民 國 107 年 2018 新收

Newly lodged
  816   291   135   5 -   75   19   97   194

終結

Closed
  817   310   112   6 -   76   16   91   206

民 國 108 年 2019 新收

Newly lodged
  869   343   121   5 -   59   19   86   236

終結

Closed
  874   327   133   6 -   59   23   91   235

民 國 109 年 2020 新收

Newly lodged
  856   303   167   13 -   69   10   97   197

終結

Closed
  809   315   133   7 -   61   10   93   190

民 國 110 年 2021 新收

Newly lodged
  789   314   137   16 -   42   14   89   177

終結

Closed
  807   308   161   15 -   46   14   94   169

民 國 111 年 2022 新收

Newly lodged
  730   252   155   13 -   51   10   68   181

終結

Closed
  719   263   129   17 -   52   10   56   192

民 國 112 年 2023 新收

Newly lodged
  721   240   127   9 -   39   13   121   172

終結

Closed
  719   234   157   10 -   37   11   109   161

民 國 113 年 2024 新收

Newly lodged
  787   276   117   9 -   34   10   111   230

終結

Closed
  754   224   120   6 -   40   12   128   224

年別

Year

3.智慧財產及商業法院智慧財產法庭民事事件收結件數―按訴訟程序及年別分
3. Number of Filings and Dispositions of Civil Cases in the Intellectual Property Courts of the Intellectual Property and Commercial Court

–by Proceeding and Year



單位：件；日；％ (Unit: case; day; %)

計 勝訴 敗訴 勝敗互見 件數 百分比

Total Withdrawn Subtotal Winning

a suit

Losing a

suit

Partly

winning a

suit and

partly

losing a

suit

Cases Percentage Ruling of

dismiss

Transfer

of

jurisdiction

Mediation

sustained

Other Total 5000 or

less than

5000

dollars

Over

5000  to

10000

dollars

Over

10000 to

30000

dollars

Over

30000 to

50000

dollars

Over

50000 to

100000

dollars

Over

100000

to

300000

dollars

Over

300000

to

500000

dollars

Over

500000

to

1000000

dollars

Over

1000000

to

5000000

dollars

Over

5000000

to

10000000

dollars

Over

10000000

to

100000000

dollars

Over

100000000

dollars

民 國 1 0 3 年   267   72   160   14   101   45   28  10.49   4   2   1 -   267 -   1   2   5   17   14   4   30   136   32   22   4 - - 2014

民 國 1 0 4 年   252   46   170   16   105   49   31  12.30   3   2 - -   251   2 - -   3   3   14   15   27   123   30   28   6   1 - 2015

民 國 1 0 5 年   230   54   133   8   87   38   31  13.48   1   2   9 -   228 -   2 -   1   13   11   9   21   106   35   28   2   2 - 2016

民 國 1 0 6 年   257   69   134   7   82   45   29  11.28   12   5   8 -   256 - - - -   20   16   8   24   112   33   28   15   1 - 2017

民 國 1 0 7 年   310   64   173   9   113   51   40  12.90   11   5   14   3   310 - -   1   1   13   26   10   22   146   45   33   13 - - 2018

民 國 1 0 8 年   327   78   186   9   127   50   36  11.01   2   2   23 -   325 - - -   5   32   44   15   33   137   27   28   4   2 - 2019

民 國 1 0 9 年   315   73   176   10   115   51   28  8.89   5   7   26 -   314 - -   1   3   33   22   11   27   144   38   29   6   1 - 2020

民 國 1 1 0 年   308   49   169   8   114   47   55  17.86   6   11   18 -   308 - -   5   5   18   14   19   29   159   28   25   6 - - 2021

民 國 1 1 1 年   263   38   165   12   108   45   34  12.93   1   9   16 -   263   2 - -   3   16   16   6   30   120   34   31   5 - - 2022

民 國 1 1 2 年   234   42   140   8   83   49   15  6.41   1   8   28 -   233 - - -   2   14   12   8   23   119   27   20   8 -   1 2023

民 國 1 1 3 年   224   34   146   5   94   47   16  7.14   2   2   24 -   222   1 - - -   15   16   7   17   114   30   17   5   1   1 2024

著作權   77   10   44   1   22   21   9  11.69   2   1   11 -   76 - - - -   15   9   7   9   24   8   4 - -   1 Copyright

專利權   64   9   52   4   42   6   1  1.56 - -   2 -   64 - - - - -   1 -   4   42   6   8   3 - - Patent right

商標權   58   10   34 -   18   16   5  8.62 - -   9 -   58 - - - - -   5 -   4   36   9   4 - - -
Right of exclusive use

of trademark

光碟管理條例 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Optical Disk Act

營業秘密法   13   3   9 -   7   2 - - -   1 - -   13   1 - - - - - - -   6   4   1   1 - - Trade Secret Act

積體電路電路

布局保護法
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Regulation Governing the

protection of Integrated

Circuits Configuration Act

植物品種及種苗

法
  2   1   1 - -   1 - - - - - -   2 - - - - - - - -   2 - - - - -

Species of Plants and

Seedling Act

公平交易法   8   1   4 -   4 -   1  12.50 - -   2 -   7 - - - - - - - -   4   2 -   1   1 - Fair Trade Act

其他   2 -   2 -   1   1 - - - - - -   2 - - - - -   1 - - -   1 - - - - Other

4.智慧財產及商業法院智慧財產法庭民事第一審事件終結情形及訴訟標的金額―按年及訴訟種類分
4. State and Subject-Matter Amounts of Money of Civil Cases Terminated in the First Instance by the Intellectual Property Courts of the Intellectual Property and Commercial Court – by Year and Litigation Type

撤回

以財產價值（新台幣）計算之件數

No. of cases computed in relation to the monetary of assets involved (in NT dollar)

逾一億元逾五千元

至一萬元

以下

逾一萬元

至三萬元

以下

逾三萬元

至五萬元

以下

逾五萬元

至十萬元

以下

逾十萬元

至三十萬

元以下

逾一百萬

元至五百

萬元以下

逾一千萬元

至一億元

以下

逾三十萬

元至五十

萬元以下

逾五十萬

元至一百

萬元以下

逾五百萬

元至一千

萬元以下

說明：和解百分比指和解件數占民事第一審終結事件之百分比。 Note: Conciliation percentage is the ratio of the number of Conciliation cases to the number of civil cases terminated in the first instance.

Year & Litigation type年及訴訟種類

終結情形 State of closed cases

判決 Judgment 和解 Conciliation
裁定

駁回

移送

管轄

調解

成立

其他 計
五千元

以下合計

不以

財產

價值

計算之

件數

Number

of cases

not

comput-

ed by the

value of

property

其他

Other



單位：件 (Unit: case)

小計 不合法 無理由 小計 全部 部分

Total Previously

lodged

Newly lodged Cases closed Pending cases Total Appeals

withdrawn

Withdrawal of

lawsuits in first

instance

Subtotal Improform Groundless Subtotal All Part Conciliation Mediation

sustained

Other

民 國 103 年   209   94   115   115   94   115   14 -   67   1   66   28   5   23   6 - - 2014

民 國 104 年   221   94   127   123   98   123   8 -   74   1   73   33   2   31   6 -   2 2015

民 國 105 年   193   98   95   127   66   127   12   1   74   1   73   34   5   29   3   1   2 2016

民 國 106 年   162   66   96   82   80   82   10 -   45   1   44   18   2   16   6 -   3 2017

民 國 107 年   200   80   120   101   99   101   7   1   61 -   61   28   4   24   3 -   1 2018

民 國 108 年   201   99   102   112   89   112   8   3   54 -   54   42   7   35   5 - - 2019

民 國 109 年   239   89   150   120   119   120   9 -   73 -   73   27   7   20   8 -   3 2020

民 國 110 年   234   119   115   140   94   140   2   3   86 -   86   30   8   22   16   1   2 2021

民 國 111 年   219   94   125   111   108   111   9 -   68 -   68   22   2   20   5 -   7 2022

民 國 112 年   215   108   107   123   92   123   13   3   68 -   68   35   7   28   3 -   1 2023

民 國 113 年   190   92   98   100   90   100   7   4   64   3   61   18   3   15   5   2 - 2024

智 慧 財 產 及 商 業 法 院   160   73   87   85   75   85   6   2   55   3   52   16   2   14   5   1 - Intellectual Property and Commercial Court

臺 灣 臺 北 地 方 法 院   12   8   4   7   5   7 - -   5 -   5   1 -   1 -   1 - Taiwan Taipei District Court

臺 灣 士 林 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan Shilin District Court

臺 灣 新 北 地 方 法 院   5   2   3   2   3   2 - -   2 -   2 - - - - - - Taiwan New Taipei District Court

臺 灣 桃 園 地 方 法 院   2 -   2 -   2 - - - - - - - - - - - - Taiwan Taoyuan District Court

臺 灣 新 竹 地 方 法 院   2   2 -   2 -   2 -   1   1 -   1 - - - - - - Taiwan Hsinchu District Court

臺 灣 苗 栗 地 方 法 院   2   2 - -   2 - - - - - - - - - - - - Taiwan Miaoli District Court

臺 灣 臺 中 地 方 法 院   3   3 -   3 -   3   1   1 - - -   1   1 - - - - Taiwan Taichung District Court

臺 灣 南 投 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan Nantou District Court

臺 灣 彰 化 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan Changhua District Court

臺 灣 雲 林 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan Yunlin District Court

臺 灣 嘉 義 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan Chiayi District Court

臺 灣 臺 南 地 方 法 院   1   1 -   1 -   1 - -   1 -   1 - - - - - - Taiwan Tainan District Court

臺 灣 高 雄 地 方 法 院   2 -   2 -   2 - - - - - - - - - - - - Taiwan Kaohsiung District Court

臺 灣 橋 頭 地 方 法 院   1   1 - -   1 - - - - - - - - - - - - Taiwan Ciaotou District Court

臺 灣 屏 東 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan Pintung District Court

臺 灣 臺 東 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan Taitung District Court

臺 灣 花 蓮 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan Hualien District Court

臺 灣 宜 蘭 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan Ilan District Court

臺 灣 基 隆 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan Keelung District Court

臺 灣 澎 湖 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan Penghu District Court

福 建 金 門 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - Fujian Kinmen District Court

福 建 連 江 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - Fujian Lienchiang District Court

和解

終結情形　State of cases closed

5.智慧財產及商業法院智慧財產法庭受理民事上訴事件收結情形─按年及機關別分
5. State of Filings and Dispositions of Civil Appeals Cases of the Intellectual Property Courts in the Intellectual Property and Commercial Court – by Year and Organ

Year & Organ年及機關別

受理件數 Cases lodged

合計 舊受 新收
終結件數 未結件數 計

調解成立 其他
撤回上訴 撤回

第一審之訴

駁回上訴 Appeals dismissed 廢棄原判 Revocation of previous judgment



單位：件 (Unit: case)

小計 不合法 無理由 小計 自為裁定 發回原審

法院

小計 自為裁定 發回原審

法院

Total Previously

lodged

Newly

lodged

Cases closed Pending

cases

Total Withdrawn Subtotal Improform Groundless Subtotal Render a

judgment

Referred

back to

original court

Subtotal Render a

judgment

Referred

back to

original court

Conciliation

or agreement

reached

Withdraw the

application to

original court

Other

民 國 103 年   44   10   34   36   8   36   3   25   5   20   5   5 -   3   3 - - - - 2014

民 國 104 年   42   8   34   39   3   39   1   24   4   20   9   9 -   4   4 - - - - 2015

民 國 105 年   40   3   37   36   4   36   3   25   3   22   4   4 -   2   2 -   1 - - 2016

民 國 106 年   38   4   34   34   4   34   1   28   5   23   4   3   1 - - - - - - 2017

民 國 107 年   79   4   75   76   3   76   3   60   2   58   11   9   2   2   2 - - - - 2018

民 國 108 年   62   3   59   59   3   59 -   42   7   35   14   13   1   3   3 - - - - 2019

民 國 109 年   72   3   69   61   11   61   1   41   3   38   14   13   1   5   5 - - - - 2020

民 國 110 年   53   11   42   46   7   46   2   28   2   26   10   9   1   6   6 - - - - 2021

民 國 111 年   58   7   51   52   6   52   1   31 -   31   13   12   1   7   7 - - - - 2022

民 國 112 年   45   6   39   37   8   37   2   23   2   21   9   8   1   3   3 - - - - 2023

民 國 113 年   42   8   34   40   2   40   4   24   2   22   10   8   2   2   2 - - - - 2024

智 慧 財 產 及 商 業 法 院   33   6   27   31   2   31   3   20   1   19   7   6   1   1   1 - - - - Intellectual Property and Commercial Court

臺 灣 臺 北 地 方 法 院   3   1   2   3 -   3   1 - - -   1   1 -   1   1 - - - - Taiwan Taipei District Court

臺 灣 士 林 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan Shilin District Court

臺 灣 新 北 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan New Taipei District Court

臺 灣 桃 園 地 方 法 院   3 -   3   3 -   3 -   2 -   2   1   1 - - - - - - - Taiwan Taoyuan District Court

臺 灣 新 竹 地 方 法 院   1 -   1   1 -   1 -   1   1 - - - - - - - - - - Taiwan Hsinchu District Court

臺 灣 苗 栗 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan Miaoli District Court

臺 灣 臺 中 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan Taichung District Court

臺 灣 南 投 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan Nantou District Court

臺 灣 彰 化 地 方 法 院   1 -   1   1 -   1 - - - -   1 -   1 - - - - - - Taiwan Changhua District Court

臺 灣 雲 林 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan Yunlin District Court

臺 灣 嘉 義 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan Chiayi District Court

臺 灣 臺 南 地 方 法 院   1   1 -   1 -   1 -   1 -   1 - - - - - - - - - Taiwan Tainan District Court

臺 灣 高 雄 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan Kaohsiung District Court

臺 灣 橋 頭 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan Ciaotou District Court

臺 灣 屏 東 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan Pintung District Court

臺 灣 臺 東 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan Taitung District Court

臺 灣 花 蓮 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan Hualien District Court

臺 灣 宜 蘭 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan Ilan District Court

臺 灣 基 隆 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan Keelung District Court

臺 灣 澎 湖 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan Penghu District Court

福 建 金 門 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Fujian Kinmen District Court

福 建 連 江 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Fujian Lienchiang District Court

Note: “Withdraw the application to original court” was added since March 2019.

撤回抗告

廢棄全部原裁定

Revocation of all previous judgment

廢棄部分原裁定

Revocation of partial previous judgment 和解協議

成立

說明：自108年3月起，新增終結情形「撤回原審聲請」。

終結情形　State of cases closed

6.智慧財產及商業法院智慧財產法庭受理民事抗告事件收結情形─按年及機關別分
6. State of Filings and Dispositions of Civil Appeals Against Rulings of the Intellectual Property Courts in the Intellectual Property and Commercial Court – by Year and Organ

Year & Organ年及機關別

受理件數 Cases lodged

合計 舊受 新收
終結件數 未結件數

計

駁回抗告 Dismissed
撤回原審

聲請

其他



單位：件(Unit: case)

不合法 無理由 全部 部分

Year & Litigation type Total Appeals

withdrawn

Not

sustained

Improform Groundless All Part Conciliation Mediation

sustained

Other

民 國 1 0 3 年 2 0 1 4   124   15 -   1   66   5   28   8 -   1

民 國 1 0 4 年 2 0 1 5   138   8 -   3   73   9   35   8 -   2

民 國 1 0 5 年 2 0 1 6   140   12   1   1   80   5   31   5   2   3

民 國 1 0 6 年 2 0 1 7   93   11 -   1   48   2   21   7 -   3

民 國 1 0 7 年 2 0 1 8   112   8   1 -   65   4   29   3 -   2

民 國 1 0 8 年 2 0 1 9   133   8   4 -   63   9   43   6 - -

民 國 1 0 9 年 2 0 2 0   133   12   1 -   77   8   23   9 -   3

民 國 1 1 0 年 2 0 2 1   161   5   3 -   92   11   25   22   1   2

民 國 1 1 1 年 2 0 2 2   129   10 - -   72   3   25   11 -   8

民 國 1 1 2 年 2 0 2 3   157   14   4 -   81   12   38   4   1   3

民 國 1 1 3 年 2 0 2 4   120   10   5   3   66   6   19   8   3 -

著作權

Copyright
  45   6   1   2   25   1   9 -   1 -

專利權

Patent right
  35   2   3 -   19   4   4   3 - -

商標權
Right of exclusive use of trademark

  24 -   1   1   13   1   4   3   1 -

光碟管理條例

Optical Disk Act
- - - - - - - - - -

營業秘密法

Trade Secret Act
  4   1 - -   1 -   1   1 - -

積體電路電路布局保護法
Regulation Governing the protection of

Integrated Circuits Configuration Act

- - - - - - - - - -

植物品種及種苗法
Species of Plants and Seedling Act

  1 - - -   1 - - - - -

公平交易法

Fair Trade Act
  7 - - -   5 - -   1   1 -

其他

Other
  4   1 - -   2 -   1 - - -

7.智慧財產及商業法院智慧財產法庭民事第二審事件終結情形―按年及訴訟種類分
7. State of Civil Cases of the Second Instance Terminated by the Intellectual Property Courts of the Intellectual Property and Commercial Court

– by Year and Litigation Type

年及訴訟種類

合計 調解

成立

其他撤回

上訴

撤回

第一審

之訴

駁回上訴

Appeals dismissed

廢棄原判

Revocation of

previous judgment

和解



單位：件 (Unit: case)

不合法 無理由 全部 部分

Total Appeals

withdrawn

Withdrawl

of lawsuits

in first

instance

Improform Groundless All Part Conciliation Mediation

sustained

Other

民 國 1 0 3 年 2 0 1 4   9   1 - - - -   5   2 -   1

民 國 1 0 4 年 2 0 1 5   15 - -   2 -   7   4   2 - -

民 國 1 0 5 年 2 0 1 6   13 - - -   7 -   2   2   1   1

民 國 1 0 6 年 2 0 1 7   11   1 - -   4 -   5   1 - -

民 國 1 0 7 年 2 0 1 8   11   1 - -   4 -   5 - -   1

民 國 1 0 8 年 2 0 1 9   21 -   1 -   9   2   8   1 - -

民 國 1 0 9 年 2 0 2 0   13   3   1 -   4   1   3   1 - -

民 國 1 1 0 年 2 0 2 1   21   3 - -   6   3   3   6 - -

民 國 1 1 1 年 2 0 2 2   18   1 - -   4   1   5   6 -   1

民 國 1 1 2 年 2 0 2 3   34   1   1 -   13   5   10   1   1   2

民 國 1 1 3 年 2 0 2 4   20   3   1 -   5   3   4   3   1 -

著作權

Copyright
  7   3 - -   1 -   3 - - -

專利權

Patent right
  8 -   1 -   2   3 -   2 - -

商標權

Right of exclusive use of trademark
  3 - - -   2 - -   1 - -

光碟管理條例

Optical Disk Act
- - - - - - - - - -

營業秘密法

Trade Secret Act
- - - - - - - - - -

積體電路電路布局保護法
Regulation Governing the protection of

Integrated Circuits Configuration Act

- - - - - - - - - -

植物品種及種苗法

Species of Plants and Seedling Act
- - - - - - - - - -

公平交易法

Fair Trade Act
  1 - - - - - - -   1 -

其他

Other
  1 - - - - -   1 - - -

年及訴訟種類

8.智慧財產及商業法院智慧財產法庭民事第二審更審事件終結情形─按年及訴訟種類分
8. State of Civil Appeals Cases of the Third Instance Remanded or Assigned for New Trial Terminated by the Intellectual Property Courts of the

Intellectual Property and Commercial Court – by Year and Litigation Type

其他合計 撤回上訴 撤回第一

審之訴

駁回上訴

Appeals dismissed

廢棄原判

Revocation of previous

judgment
和解 調解成立



單位：件 (Unit: case)

小計 通常 簡易 更審 小計 上訴 上易 簡上 更審

Total Subto-

tal

Regu-

lar

Sum-

mary

Referred

back to

original

court for

new trial

Subto-

tal

Appeals

that may

be taken

to the

court of

third

instance

Appeals

that may

not be

taken to

the court

of third

instance

Appeals of

judg-

ments

made in

summary

proce-

dure

Referred

back to

original

court for

new trial

Retrial Appeals

against

rulings

Supple-

ment

civil

action

Other

民 國 103 年 2014 新收

Newly lodged
  286 - - - -   184   69   111 -   4 -   6   57   39

終結

Closed
  281 - - - -   182   68   109 -   5 -   6   51   42

民 國 104 年 2015 新收

Newly lodged
  254 - - - -   180   69   104 -   7 -   7   39   28

終結

Closed
  254 - - - -   176   73   99 -   4 -   7   43   28

民 國 105 年 2016 新收

Newly lodged
  270 - - - -   154   44   105 -   5 -   39   45   32

終結

Closed
  261 - - - -   152   46   97 -   9 -   39   39   31

民 國 106 年 2017 新收

Newly lodged
  238 - - - -   141   46   92 -   3   1   20   35   41

終結

Closed
  237 - - - -   136   39   96 -   1   1   18   40   42

民 國 107 年 2018 新收

Newly lodged
  234 - - - -   127   48   77 -   2 -   23   45   39

終結

Closed
  245 - - - -   147   48   95 -   4 -   19   41   38

民 國 108 年 2019 新收

Newly lodged
  285 - - - -   167   61   101 -   5   1   20   54   43

終結

Closed
  255 - - - -   144   57   85 -   2   1   23   44   43

民 國 109 年 2020 新收

Newly lodged
  256 - - - -   137   41   85 -   11 -   23   38   58

終結

Closed
  247 - - - -   130   39   86 -   5 -   21   38   58

民 國 110 年 2021 新收

Newly lodged
  275 - - - -   124   42   75 -   7 -   27   40   84

終結

Closed
  300 - - - -   140   44   88 -   8 -   31   48   81

民 國 111 年 2022 新收

Newly lodged
  238 - - - -   122   44   71 -   7   1   28   34   53

終結

Closed
  191 - - - -   91   33   50 -   8 -   23   28   49

民 國 112 年 2023 新收

Newly lodged
  214   4   4 - -   112   45   65 -   2 -   22   34   42

終結

Closed
  205   1   1 - -   105   34   67 -   4 -   24   31   44

民 國 113 年 2024 新收

Newly lodged
  296   24   24 - -   109   43   65 -   1 -   23   32   108

終結

Closed
  251   8   8 - -   96   36   58 -   2 -   22   29   96

說明：1.因應智慧財產案件審理法新制自112年8月30日施行，新增辦理刑事第一審案件。

　　　2.再審包含撤銷沒收。

Note: 1.In accordance with the implementation of the new system of the Intellectual Property Case Adjudication Act on August 30, 2023, this table adds

Note: 1.new information on the first instance of criminal cases.

Note: 2.Number of Retrial includes Revoked Confiscation.

年別

Year

9.智慧財產及商業法院智慧財產法庭刑事案件收結件數―按訴訟程序及年別分
9. Number of Filings and Dispositions of Criminal Cases in the Intellectual Property Courts of the Intellectual Property and Commercial Court – by

Proceeding and Year

合計
第一審 First instance 第二審 Second instance

再審 抗告 附帶

民事

訴訟

其他



單位：件 (Unit: case)

不合法 無理由 全部 部分

Total Previously lodged Newly lodged Cases closed Pending cases Total Appeals withdrawn Improform Groundless All Part Other

民 國 103 年   233   53   180   177   56   177   11   6   92   57   11 - 2014

民 國 104 年   229   56   173   172   57   172   6   7   93   54   12 - 2015

民 國 105 年   206   57   149   143   63   143   9   7   78   39   9   1 2016

民 國 106 年   201   63   138   135   66   135   5   10   74   34   11   1 2017

民 國 107 年   191   66   125   143   48   143   5   13   76   37   11   1 2018

民 國 108 年   210   48   162   142   68   142   5   5   66   47   18   1 2019

民 國 109 年   194   68   126   125   69   125   4   4   69   30   15   3 2020

民 國 110 年   186   69   117   132   54   132   1   2   74   39   14   2 2021

民 國 111 年   169   54   115   83   86   83   9   2   33   28   11 - 2022

民 國 112 年   196   86   110   101   95   101   6 -   53   24   16   2 2023

民 國 113 年   203   95   108   94   109   94   9 -   43   32   8   2 2024

智 慧 財 產 及 商 業 法 院 - - - - - - - - - - - - Intellectual Property and Commercial Court

臺 灣 臺 北 地 方 法 院   38   17   21   17   21   17   3 -   5   5   3   1 Taiwan Taipei District Court

臺 灣 士 林 地 方 法 院   9   4   5   4   5   4 - -   4 - - - Taiwan Shilin District Court

臺 灣 新 北 地 方 法 院   27   6   21   13   14   13 - -   5   6   2 - Taiwan New Taipei District Court

臺 灣 桃 園 地 方 法 院   27   12   15   12   15   12   2 -   4   6 - - Taiwan Taoyuan District Court

臺 灣 新 竹 地 方 法 院   16   10   6   6   10   6 - -   4   1   1 - Taiwan Hsinchu District Court

臺 灣 苗 栗 地 方 法 院   5   2   3   2   3   2 - -   1   1 - - Taiwan Miaoli District Court

臺 灣 臺 中 地 方 法 院   33   19   14   17   16   17   3 -   6   7 -   1 Taiwan Taichung District Court

臺 灣 南 投 地 方 法 院   4   4 -   2   2   2 - -   1 -   1 - Taiwan Nantou District Court

臺 灣 彰 化 地 方 法 院   2   1   1   2 -   2 - -   1   1 - - Taiwan Changhua District Court

臺 灣 雲 林 地 方 法 院   1 -   1   1 -   1 - -   1 - - - Taiwan Yunlin District Court

臺 灣 嘉 義 地 方 法 院   3   1   2   2   1   2   1 - -   1 - - Taiwan Chiayi District Court

臺 灣 臺 南 地 方 法 院   13   6   7   5   8   5 - -   4   1 - - Taiwan Tainan District Court

臺 灣 高 雄 地 方 法 院   9   4   5   4   5   4 - -   3   1 - - Taiwan Kaohsiung District Court

臺 灣 橋 頭 地 方 法 院   6   2   4   2   4   2 - -   2 - - - Taiwan Ciaotou District Court

臺 灣 高 雄 少 家 法 院 - - - - - - - - - - - - Taiwan Kaohsiung Juvenile and Family Court

臺 灣 屏 東 地 方 法 院   1   1 -   1 -   1 - - -   1 - - Taiwan Pintung District Court

臺 灣 臺 東 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - Taiwan Taitung District Court

臺 灣 花 蓮 地 方 法 院   1   1 -   1 -   1 - - - -   1 - Taiwan Hualien District Court

臺 灣 宜 蘭 地 方 法 院   2   2 -   1   1   1 - -   1 - - - Taiwan Ilan District Court

臺 灣 基 隆 地 方 法 院   3   1   2   2   1   2 - -   1   1 - - Taiwan Keelung District Court

臺 灣 澎 湖 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - Taiwan Penghu District Court

福 建 金 門 地 方 法 院   3   2   1 -   3 - - - - - - - Fujian Kinmen District Court

福 建 連 江 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - Fujian Lienchiang District Court

駁回上訴 Appeals dismissed 廢棄原判 Revocation of previous judgment

終結情形　State of cases closed

10.智慧財產及商業法院智慧財產法庭受理刑事上訴案件收結情形─按年及機關別分
10. State of Filings and Dispositions of Criminal Appeals Cases of the Intellectual Property Courts in the Intellectual Property and Commercial Court – by Year and Organ

Year & Organ年及機關別

受理件數 Cases lodged

合計 舊受 新收
終結件數 未結件數

計 其他撤回上訴



單位：件 (Unit: case)

小計 不合法 無理由 小計 自為裁定 發回

原審法院

小計 自為裁定 發回

原審法院

Total Previously

lodged

Newly lodged Cases closed Pending

cases

Total Withdrawn Subtotal Improform Groundless Subtotal Render a

judgment

Referred back

to original

court

Subtotal Render a

judgment

Referred back

to original

court

Other

民 國 103 年   6 -   6   6 -   6 -   6 -   6 - - - - - - - 2014

民 國 104 年   7 -   7   7 -   7 -   3 -   3   3   3 -   1   1 - - 2015

民 國 105 年   39 -   39   39 -   39 -   10   1   9   28   27   1   1 -   1 - 2016

民 國 106 年   20 -   20   18   2   18   1   9 -   9   7   3   4 - - -   1 2017

民 國 107 年   25   2   23   19   6   19 -   14   1   13   4 -   4   1   1 - - 2018

民 國 108 年   26   6   20   23   3   23   1   10 -   10   7   3   4   5   4   1 - 2019

民 國 109 年   26   3   23   21   5   21 -   14   2   12   7   4   3 - - - - 2020

民 國 110 年   32   5   27   31   1   31 -   17   1   16   8   1   7   6   4   2 - 2021

民 國 111 年   29   1   28   23   6   23 -   16 -   16   6   3   3   1   1 - - 2022

民 國 112 年   28   6   22   24   4   24   2   11 -   11   8   4   4   2   1   1   1 2023

民 國 113 年   27   4   23   22   5   22   1   14   1   13   6   1   5 - - -   1 2024

智 慧 財 產 及 商 業 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - Intellectual Property and Commercial Court

臺 灣 臺 北 地 方 法 院   2   1   1   2 -   2 - - - -   1 -   1 - - -   1 Taiwan Taipei District Court

臺 灣 士 林 地 方 法 院   1 -   1   1 -   1 -   1 -   1 - - - - - - - Taiwan Shilin District Court

臺 灣 新 北 地 方 法 院   8 -   8   7   1   7 -   5 -   5   2 -   2 - - - - Taiwan New Taipei District Court

臺 灣 桃 園 地 方 法 院   5   1   4   4   1   4 -   3 -   3   1 -   1 - - - - Taiwan Taoyuan District Court

臺 灣 新 竹 地 方 法 院   4   2   2   4 -   4   1   2 -   2   1 -   1 - - - - Taiwan Hsinchu District Court

臺 灣 苗 栗 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan Miaoli District Court

臺 灣 臺 中 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan Taichung District Court

臺 灣 南 投 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan Nantou District Court

臺 灣 彰 化 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan Changhua District Court

臺 灣 雲 林 地 方 法 院   1 -   1   1 -   1 - - - -   1   1 - - - - - Taiwan Yunlin District Court

臺 灣 嘉 義 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan Chiayi District Court

臺 灣 臺 南 地 方 法 院   4 -   4   1   3   1 -   1 -   1 - - - - - - - Taiwan Tainan District Court

臺 灣 高 雄 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan Kaohsiung District Court

臺 灣 橋 頭 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan Ciaotou District Court

臺 灣 高 雄 少 家 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan Kaohsiung Juvenile and Family Court

臺 灣 屏 東 地 方 法 院   1 -   1   1 -   1 -   1 -   1 - - - - - - - Taiwan Pintung District Court

臺 灣 臺 東 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan Taitung District Court

臺 灣 花 蓮 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan Hualien District Court

臺 灣 宜 蘭 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan Ilan District Court

臺 灣 基 隆 地 方 法 院   1 -   1   1 -   1 -   1   1 - - - - - - - - Taiwan Keelung District Court

臺 灣 澎 湖 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan Penghu District Court

福 建 金 門 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - Fujian Kinmen District Court

福 建 連 江 地 方 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - Fujian Lienchiang District Court

11.智慧財產及商業法院智慧財產法庭受理刑事抗告案件收結情形─按年及機關別分
11. State of Filings and Dispositions of Criminal Appeals Against Rulings of the Intellectual Property Courts in the Intellectual Property and Commercial Court – by Year and Organ

Year & Organ年及機關別

受理件數 Cases lodged

合計 舊受 新收
終結件數 未結件數

計 其他撤回抗告

駁回上訴 Appeals dismissed
廢棄全部原裁定

Revocation of all previous judgment

廢棄部分原裁定

Revocation of partial previous judgment

終結情形　State of cases closed



單位：件；人 (Unit: case; individual)

小計 維持原刑期 減免或無罪 加重 免訴 不受理 其他

Cases closed Total Appeals dismissed Subtotal New judgment but

with same period of

imprisonment

New judgment but

with reduced

penalty or not guilty

New judgment but

with  increased

penalty

Not prosecutable Case declineed Other Wanted by the law Withdrawn Other

  177   256   143   99   22   48   21 -   4   4 -   14 - 2014

  172   258   148   100   21   47   14 -   4   14 -   10 - 2015

  143   239   135   77   20   24   15 -   7   11 -   23   4 2016

  135   208   115   84   27   31   17 -   1   8 -   7   2 2017

  143   214   140   69   17   21   26 - -   5 -   5 - 2018

  142   226   117   98   19   35   33 - -   11 -   9   2 2019

  125   193   106   69   12   32   19 -   4   2 -   6   12 2020

  132   179   111   62   10   27   19 -   2   4 -   2   4 2021

  83   127   49   63   12   34   13 -   2   2 -   14   1 2022

  101   176   83   69   24   31   7 -   3   4 -   9   15 2023

  94   154   64   71   8   22   14 -   2   25 -   15   4 2024

  28   33   13   15   1   7   2 - -   5 -   3   2 Subtotal of general criminal law

  2   3 -   3 - -   2 - -   1 - - - Offenses against agriculture, industry & commerce

偽 造 仿 造 商 標 商 號 罪 - - - - - - - - - - - - -
Crime of trademark or tradename

counterfeiting

販賣陳列輸入偽造仿造商標

商 號 之 貨 物 罪
- - - - - - - - - - - - -

Crime of trafficking, displaying or importing

goods with a counterfeit trademark or

tradename

對商品為虛偽標記與販賣陳列

輸 入 該 商 品 罪
  2   3 -   3 - -   2 - -   1 - - -

Crime of falsifying an indication on goods, or

trafficking, displaying or importing such goods

其 他 - - - - - - - - - - - - - Other

  2   2   1   1 -   1 - - - - - - - Offenses relating to protection of secrets

洩漏業務上知悉工商祕密   2   2   1   1 -   1 - - - - - - - Disclosing a trade secret known in business

洩 漏 職 務 上 工 商 祕 密 - - - - - - - - - - - - - Disclosing a trade secret known on official duty

其 他 - - - - - - - - - - - - - Other

  24   28   12   11   1   6 - - -   4 -   3   2 Other

普 通 刑 法 計

妨 害 農 工 商 罪

妨 害 秘 密 罪

其 他

民 國 108 年

民 國 109 年

民 國 110 年

民 國 111 年

民 國 112 年

民 國 113 年

民 國 107 年

12.智慧財產及商業法院智慧財產法庭受理刑事上訴案件裁判結果─按年及罪名別分
12. Results of Judgments and Rulings of Criminal Appeals Cases of the Intellectual Property Courts in the Intellectual Property and Commercial Court – by Year and Crime Type

年及罪名別

終結件數

被告人數 Number of defendants

Year & Crime Type

合計 上訴駁回
撤銷改判 Revocation of previous judgment

通緝 撤回 其他

民 國 103 年

民 國 104 年

民 國 105 年

民 國 106 年



單位：件；人 (Unit: case; individual)

小計 維持原刑期 減免或無罪 加重 免訴 不受理 其他

Cases closed Total Appeals dismissed Subtotal New judgment but

with same period of

imprisonment

New judgment but

with reduced

penalty or not guilty

New judgment but

with  increased

penalty

Not prosecutable Case declineed Other Wanted by the law Withdrawn Other

  66   121   51   56   7   15   12 -   2   20 -   12   2 Subtotal of special criminal law

  36   81   27   43   3   12   6 -   2   20 -   10   1 Violation of the copyright law

違 法 重 製 罪   18   51   12   33   1   10   2 - -   20 -   5   1 Offence of unlawful reproduction

移轉所有權或公開陳列持有

侵 害 著 作 權
- - - - - - - - - - - - -

Infringement of copyright by means of transfer

of ownership, public display or possession

公開上映或改作出租侵害

著 作 財 產 權
  17   29   15   9   1   2   4 -   2 - -   5 -

Infringement of copyright by means of public

presentation, adaptation, or renting

侵 害 著 作 權 或 違 法

將 重 製 物 銷 售 國 外
  1   1 -   1   1 - - - - - - - -

Infringement of copyright or unlawful sale of

reproduced articles abroad

侵害著作權犯罪之常業犯 - - - - - - - - - - - - -
Offense of occupational infringement of

copyright

違 法 重 製 銷 售 受 保 護 之

外 國 著 作 翻 譯
- - - - - - - - - - - - -

Unlawful reproduction or sale of foreign works

or translations under protection

違 法 利 用 他 人 著 作 罪 - - - - - - - - - - - - -
Offense of unlawful use of another person's

work of authorship

虛 偽 記 載 登 記 罪 - - - - - - - - - - - - - Offense of false entry or registration

其 他 - - - - - - - - - - - - - Other

  19   23   12   9   2   1   6 - - - -   2 - Violation of the trademark law

侵 害 他 人 商 標 罪   4   4   2   2   1 -   1 - - - - - - Offense of trademark infringement

販賣陳列輸出入仿冒商標罪   15   19   10   7   1   1   5 - - - -   2 -
Offense of sale, display, importation or

exportation of counterfeit trademark

惡意使用他人商標文字罪 - - - - - - - - - - - - -
Offense of malicious use of another person's

trademarked words

- - - - - - - - - - - - - Violation of the fair trade act

仿 冒 或 販 賣 運 送 輸 出 入

仿 冒 商 品 罪
- - - - - - - - - - - - -

Crime of counterfeiting or of selling, trafficking

in, importing or exporting counterfeit goods

脅迫利誘獲取產銷技術機密罪 - - - - - - - - - - - - -
Crime of obtaining a secret in manufacturing or

marketing by duress or inducement

其 他 - - - - - - - - - - - - - Other

  11   17   12   4   2   2 - - - - - -   1 Other

- - - - - - - - - - - - - Consolidated judgments

違 反 公 平 交 易 法

其 他

併 案 裁 判

違 反 商 標 法

特 別 刑 事 法 計

違 反 著 作 權 法

通緝 撤回 其他

12.智慧財產及商業法院智慧財產法庭受理刑事上訴案件裁判結果─按年及罪名別分(續)
12. Results of Judgments and Rulings of Criminal Appeals Cases of the Intellectual Property Courts in the Intellectual Property and Commercial Court – by Year and Crime Type (Cont.)

年及罪名別 Year & Crime Type

終結件數

被告人數 Number of defendants

合計 上訴駁回
撤銷改判 Revocation of previous judgment



單位：件；人 (Unit: case; individual)

小計 維持原刑期 減免或無罪 加重 免訴 不受理 其他

Cases closed Total Appeals

dismissed

Subtotal New judgment

but with same

period of

imprisonment

New judgment

but with reduced

penalty or not

guilty

New judgment

but with

increased penalty

Not prosecutable Case declineed Other Wanted by the

law

Withdrawn Other

  5   7   1   5 -   5 - - - - - -   1 2014

  4   6 -   6   2   4 - - - - - - - 2015

  9   11   3   5 -   4 - - -   1 -   3 - 2016

  1   1 -   1 -   1 - - - - - - - 2017

  4   5 -   5   1   3 - - -   1 - - - 2018

  2   2   1   1 - - - - -   1 - - - 2019

  5   8   1   6 -   3   1 -   2 - -   1 - 2020

  8   14   1   13 - -   11 -   2 - - - - 2021

  8   28   15   13   2   7   2 -   2 - - - - 2022

  4   6 -   6   4 -   2 - - - - - - 2023

  2   2 -   2 -   2 - - - - - - - 2024

  2   2 -   2 -   2 - - - - - - - Subtotal of general criminal law

- - - - - - - - - - - - - Offenses against agriculture, industry & commerce

偽 造 仿 造 商 標 商 號 罪 - - - - - - - - - - - - - Crime of trademark or tradename counterfeiting

販 賣 陳 列 輸 入 偽 造 仿 造 商 標

商 號 之 貨 物 罪
- - - - - - - - - - - - -

Crime of trafficking, displaying or importing

goods with a counterfeit trademark or

tradename

對商品為虛偽標記與販賣陳列

輸 入 該 商 品 罪
- - - - - - - - - - - - -

Crime of falsifying an indication on goods, or

trafficking, displaying or importing such goods

其 他 - - - - - - - - - - - - - Other

- - - - - - - - - - - - - Offenses relating to protection of secrets

洩 漏 業 務 上 知 悉 工 商 祕 密 - - - - - - - - - - - - - Disclosing a trade secret known in business

洩 漏 職 務 上 工 商 祕 密 - - - - - - - - - - - - - Disclosing a trade secret known on official duty

其 他 - - - - - - - - - - - - - Other

  2   2 -   2 -   2 - - - - - - - Other其 他

民 國 113 年

普 通 刑 法 計

妨 害 農 工 商 罪

妨 害 秘 密 罪

民 國 108 年

民 國 109 年

民 國 110 年

民 國 111 年

民 國 112 年

民 國 103 年

民 國 104 年

民 國 105 年

民 國 106 年

民 國 107 年

通緝 撤回 其他

13.智慧財產及商業法院智慧財產法庭刑事第二審更審案件裁判結果─按年及罪名別分
13. Results of Judgments and Rulings of Criminal Appeals Cases of the Third Instance Remanded or Assigned for New Trial Terminated by the Intellectual Property Courts of the Intellectual Property and Commercial Court – by Year and Crime Type

年及罪名別 Year & Crime Type

終結件數

被告人數 Number of defendants

合計 上訴駁回
撤銷改判 Revocation of previous judgment



單位：件；人 (Unit: case; individual)

小計 維持原刑期 減免或無罪 加重 免訴 不受理 其他

Cases closed Total Appeals

dismissed

Subtotal New judgment

but with same

period of

imprisonment

New judgment

but with reduced

penalty or not

guilty

New judgment

but with

increased penalty

Not prosecutable Case declineed Other Wanted by the

law

Withdrawn Other

- - - - - - - - - - - - - Subtotal of special criminal law

- - - - - - - - - - - - - Violation of the copyright law

違 法 重 製 罪 - - - - - - - - - - - - - Offence of unlawful reproduction

移 轉 所 有 權 或 公 開 陳 列 持 有

侵 害 著 作 權
- - - - - - - - - - - - -

Infringement of copyright by means of transfer

of ownership, public display or possession

公 開 上 映 或 改 作 出 租 侵 害

著 作 財 產 權
- - - - - - - - - - - - -

Infringement of copyright by means of public

presentation, adaptation, or renting

侵 害 著 作 權 或 違 法

將 重 製 物 銷 售 國 外
- - - - - - - - - - - - -

Infringement of copyright or unlawful sale of

reproduced articles abroad

侵 害 著 作 權 犯 罪 之 常 業 犯 - - - - - - - - - - - - -
Offense of occupational infringement of

copyright

違 法 重 製 銷 售 受 保 護 之

外 國 著 作 翻 譯
- - - - - - - - - - - - -

Unlawful reproduction or sale of foreign works

or translations under protection

違 法 利 用 他 人 著 作 罪 - - - - - - - - - - - - -
Offense of unlawful use of another person's

work of authorship

虛 偽 記 載 登 記 罪 - - - - - - - - - - - - - Offense of false entry or registration

其 他 - - - - - - - - - - - - - Other

- - - - - - - - - - - - - Violation of the trademark law

侵 害 他 人 商 標 罪 - - - - - - - - - - - - - Offense of trademark infringement

販 賣 陳 列 輸 出 入 仿 冒 商 標 罪 - - - - - - - - - - - - -
Offense of sale, display, importation or

exportation of counterfeit trademark

惡 意 使 用 他 人 商 標 文 字 罪 - - - - - - - - - - - - -
Offense of malicious use of another person's

trademarked words

- - - - - - - - - - - - - Violation of the fair trade act

仿 冒 或 販 賣 運 送 輸 出 入

仿 冒 商 品 罪
- - - - - - - - - - - - -

Crime of counterfeiting or of selling, trafficking

in, importing or exporting counterfeit goods

脅迫利誘獲取產銷技術機密罪 - - - - - - - - - - - - -
Crime of obtaining a secret in manufacturing or

marketing by duress or inducement

其 他 - - - - - - - - - - - - - Other

- - - - - - - - - - - - - Other

- - - - - - - - - - - - - Consolidated judgments

違 反 商 標 法

違 反 公 平 交 易 法

其 他

併 案 裁 判

特 別 刑 事 法 計

違 反 著 作 權 法

其他

13.智慧財產及商業法院智慧財產法庭刑事第二審更審案件裁判結果─按年及罪名別分(續)
13. Results of Judgments and Rulings of Criminal Appeals Cases of the Third Instance Remanded or Assigned for New Trial Terminated by the Intellectual Property Courts of the Intellectual Property and Commercial Court – by Year and Crime Type  (Cont.)

年及罪名別

終結件數

被告人數 Number of defendants

Year & Crime Type

合計 上訴駁回
撤銷改判 Revocation of previous judgment

通緝 撤回



單位：件；人 (Unit: case; individual)

六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十

五年

六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十

五年

Cases

closed

Total 6 or less

than 6

months

Over 6

months to

1 year

Over 1

year to 2

years

Over 2

years to 3

years

Over 3

years to 5

years

Over 5

years to 7

years

Over 7

years to

10 years

Over 10

years to

15 years

Over 15

years
Deten

-tion

Puni-

tive fine

Penalty

releas-

ed

Acquitt-

ed

Not

prose-

cutable

Case

declined

Other 6 or less

than 6

months

Over 6

months to

1 year

Over 1

year to 2

years

Over 2

years to 3

years

Over 3

years to 5

years

Over 5

years to 7

years

Over 7

years to

10 years

Over 10

years to

15 years

Over 15

years
Detent-

ion

Puni-

tive fine

Penalty

releas-

ed

Acquitt-

ed

民 國 103 年   182   263   35   5 - - - - - - -   7   7 -   75   1   14 -   11   2 - - - - - - -   3   1 -   5 2014

民 國 104 年   176   264   37   10 -   1 - - - - -   7   10 -   77 -   6 -   11   3 - - - - - - -   3 - -   6 2015

民 國 105 年   152   250   41   7   3 - - - - - -   17   6 -   55   3   5   1   14   2 - - - - - - - -   3 -   1 2016

民 國 106 年   136   209   35   3   1 - - - - - -   14   5 -   51   1   4   1   24 -   1 - - - - - -   1   1 - - 2017

民 國 107 年   147   219   35   4   4 - - -   1 - -   13   10 -   71 -   2 -   8   5   3 - - - - - -   2 - - - 2018

民 國 108 年   144   228   32   6   5 - - - - - -   9   4 -   51   1   9   1   7   1   5 - -   1 - - -   3   1 -   1 2019

民 國 109 年   130   201   23 -   5 -   1 - - - -   17   7 -   49 -   4   1   6 -   3   2 - - - - -   1 - - - 2020

民 國 110 年   140   193   26   5   4 - - - - - -   10   4 -   62 -   1 -   4   2   1 - - - - - -   2 - -   1 2021

民 國 111 年   91   155   24   3   1 - - - - - -   12   2 -   20 -   1   1   9   1   1 - - - - - -   2   1 - - 2022

民 國 112 年   105   182   25   1   2 - - - - - -   5   2 -   42   3   3 -   14   3   2 - - - - - - -   1 -   8 2023

民 國 113 年   96   156   21   3   3 - - - - - -   3   2 -   31   1 - -   5   2 - - - - - - -   1 - - - 2024

被告人數 Number of defendants

上訴駁回  Appeals dismissed

科刑  Individuals Sentenced

有期徒刑 Timed imprisonments

拘役 罰金

免除

其刑

無罪

14.智慧財產及商業法院智慧財產法庭刑事第二審案件裁判結果―按年別分
14. Results of Judgments and Rulings of Criminal Cases of the Second Instance Rendered by the Intellectual Property Courts of the Intellectual Property and Commercial Court – by Year

免訴 不受理

撤銷改判維持原刑期

Revocation of previous judgment by new judgment but with same period of imprisonment

科刑  Individuals Sentenced

有期徒刑 Timed imprisonments

拘役 罰金

免除

其刑

無罪

Year年別

合計

終結

件數

其他



單位：人 (Unit: individual)

六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五年

以下

逾十五年
六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五年

以下

逾十五年

6 or less

than 6

months

Over 6

months to 1

year

Over 1 year

to 2 years

Over 2

years to 3

years

Over 3

years to 5

years

Over 5

years to 7

years

Over 7

years to 10

years

Over 10

years to 15

years

Over 15

years
Deten-

tion

Puni-

tive fine

Penalty

released

Acquitt-

ed

6 or less

than 6

months

Over 6

months to

1 year

Over 1

year to 2

years

Over 2

years to 3

years

Over 3

years to 5

years

Over 5

years to 7

years

Over 7

years to

10 years

Over 10

years to 15

years

Over 15

years
Deten-

tion

Puni-

tive fine

Penalty

releas-

ed

民 國 103 年   22   6 - -   1 - - - -   3   2 -   19   13   4 - - - - - - -   2   2 - -   4   2   2   14   1 2014

民 國 104 年   19   4   2 - - - - - -   3   2 -   21   8   1   2 - - - - - -   2   1 - -   4   4   10   10 - 2015

民 國 105 年   12   1 - - - - - - - -   1 -   14   12 - - - - - - - -   1   2 - -   7   1   11   26   4 2016

民 國 106 年   5   2   3 - - - - - - -   2 -   20   9 -   3 - - - - - -   3   2 - -   1   1   7   7   2 2017

民 國 107 年   17   1   1 - - - - - -   2 - -   3   14   5   1 -   2 - - - -   3   1 - - -   3   3   5 - 2018

民 國 108 年   11   4   3   1 - - - - -   3   3 -   10   13 -   8 - - - - - -   8   4 - - -   4   8   9   2 2019

民 國 109 年   9   3   5 - - - - - -   2   2 -   14   11   3   1 - - - - - -   2   3 - -   6 -   2   7   12 2020

民 國 110 年   11   2   3   1 - - - - -   3 - -   7   17 -   4 - - - - - -   5   4 - -   4 -   4   2   4 2021

民 國 111 年   11   9   8 -   1   2 - - - -   6 -   4   6   1   4   3 - - - - -   1 - - -   4 -   2   14   1 2022

民 國 112 年   19   5   2 - - - - - -   1   1 -   3   3   1 - - - - - - -   4   1 - -   3 -   4   9   15 2023

民 國 113 年   14 -   4 - - - - - - -   4 -   2   10 - - - - - - - -   4 - - -   2   5   20   15   4 2024

Year

科刑  Individuals Sentenced

有期徒刑 Timed imprisonments 有期徒刑 Timed imprisonments

撤銷

改判

免訴

撤銷

改判

不受理

撤銷

改判

管轄

錯誤科刑 Individuals Sentenced

撤銷改判加重

Revocation of previous judgment by new judgment but with increased penalty

免除

其刑

With-

drawn

撤銷改判減免或無罪 Revocation of previous judgment by new judgment but with reduced penalty or not guilty

被告人數 Number of defendants

年別

14.智慧財產及商業法院智慧財產法庭刑事第二審案件裁判結果―按年別分(續一)
14. Results of Judgments and Rulings of Criminal Cases of the Second Instance Rendered by the Intellectual Property Courts of the Intellectual Property and Commercial Court – by Year (Cont. 1)

撤銷改判

發回原審

法院

撤回 其他

拘役 罰金

免除

其刑

無罪

拘役 罰金

OtherRevoca-

tion of

previous

judgment

by new

judgment

but of

exemp-

tion from

prose-

cution

Revoca-

tion of

previous

judgment

by new

judgment

but of

non-

enter-

taiment

Revoca-

tion of

previ-ous

judgment

by new

judgment

but of

wrong

jurisdic-

tion

Revoca-

tion of

previous

judgment

and

referred

back to

original

court



單位：人 (Unit: individual)

合計 監護 強制工作 保護管束 驅逐出境 六月以下

有期徒刑

逾六月

有期徒刑

拘役罰金 六月以下

有期徒刑

拘役

Total Guardian Compulsory

work

Probation Expel from the

country

Timed

imprisonments

of 6 or less

than 6 months

Timed

imprisonments

more than 6

months

Detention or

punitive fine

Number of

persons deprived

of civil rights

Number of

confiscation

cases

Number of

confiscation and

payment

Number of

payment

Number of

recidivists

Timed

imprisonments of

6 or less than 6

months

Detention

民 國 103 年   3 - -   3 -   15   5   3 -   58 - -   13   77   15 2014

民 國 104 年   2 - -   2 -   26   5   7 -   51 - -   7   75   16 2015

民 國 105 年   1 - -   1 -   8   3   2 -   46 - -   13   77   18 2016

民 國 106 年   6 - -   6 -   12   4   6 -   59 - -   7   67   18 2017

民 國 107 年   3 - -   3 -   19   9   4 -   65 - -   10   70   20 2018

民 國 108 年   3 - -   3 -   13   9   8 -   70 - -   9   64   24 2019

民 國 109 年   6 - -   6 -   16   13   4 -   56 - -   7   44   22 2020

民 國 110 年   5 - -   5 -   9   13   6 -   63 - -   8   54   20 2021

民 國 111 年   15 - -   15 -   14   18   7 -   40 - -   7   51   15 2022

民 國 112 年   2 - -   2 -   37   6   6 -   27 - -   4   57   10 2023

民 國 113 年   9 - -   9 -   12   8   1 -   23 - -   7   48   8 2024

14.智慧財產及商業法院智慧財產法庭刑事第二審案件裁判結果―按年別分(續完)
(保安處分、緩刑、從刑、累犯及得易科罰金人數)

14. Results of Judgments and Rulings of Criminal Cases of the Second Instance Rendered by the Intellectual Property Courts of the Intellectual Property and Commercial Court – by Year (Cont. End)
(Number of persons of rehabilitative measures, suspended of punishment, accessory punishment, recidivists, whose penalties may be commuted to fines and Number of defendants)

年別 Year

保安處分人數

Number of persons of rehabilitative measures

緩刑人數

Number of persons suspended of punishment

褫奪公權人數 沒收件數 沒收並追徵、

追繳或

抵償件數

追徵、追繳或

抵償件數

累犯人數

得易科罰金人數

Number of persons whose

penalties may be commuted to

fines



中華民國 113 年 (2024) 單位：件；人  (Unit: case; individual)

六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十五

年

六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十五

年

Cases

closed

Total 6 or less

than 6

months

Over 6

months

to 1 year

Over 1

year to 2

years

Over 2

years to

3 years

Over 3

years to

5 years

Over 5

years to

7 years

Over 7

years to

10 years

Over 10

years to

15 years

Over 15

years

Detention Punitive

fine

Penalty

released

Acquitted Not

prose-

cutable

Case

declined

Other 6 or less

than 6

months

Over 6

months

to 1 year

Over 1

year to 2

years

Over 2

years to

3 years

Over 3

years to

5 years

Over 5

years to

7 years

Over 7

years to

10 years

Over 10

years to

15 years

Over 15

years

Detention Punitive

fine

Penalty

released

Acquitted

  96   156   21   3   3 - - - - - -   3   2 -   31   1 - -   5   2 - - - - - - -   1 - - - Total

  30   35   7 -   2 - - - - - -   1 - -   3 - - -   1 - - - - - - - - - - - - Subtotal of general criminal law

  2   3 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Offenses against agriculture, industry &

commerce

偽造仿造商標商號罪 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Crime of trademark or tradename

counterfeiting

販賣陳列輸入偽造仿造

商 標 商 號 之 貨 物 罪
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Crime of trafficking, displaying or

importing goods with a counterfeit

trademark or tradename

對商品為虛偽標記與

販賣陳列輸入該商品罪
  2   3 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Crime of falsifying an indication on

goods, or trafficking, displaying or

importing such goods

其 他 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Other

  2   2   1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Offenses relating to protection of

secrets

洩 漏 業 務 上 知 悉

工 商 祕 密
  2   2   1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Disclosing a trade secret known in

business

洩漏職務上工商祕密 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Disclosing a trade secret known on

official duty

其 他 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Other

  26   30   6 -   2 - - - - - -   1 - -   3 - - -   1 - - - - - - - - - - - - Other其 他

年別

合 計

普 通 刑 法 計

妨 害 農 工 商 罪

妨 害 秘 密 罪

15.智慧財產及商業法院智慧財產法庭刑事第二審案件裁判結果─按罪名別分
15. Results of Judgments and Rulings of Criminal Cases of the Second Instance Rendered by the Intellectual Property Courts of the Intellectual Property and Commercial Court – by Crime Type

Year

合計

終結

件數

被告人數 Number of defendants

上訴駁回 Appeals dismissed

有期徒刑 Timed imprisonments

科刑  Individuals sentenced

拘役 罰金

免除

其刑

無罪 免訴 不受理 其他

撤銷改判維持原刑期 Revocation of previous judgment by new judgment but with same period of imprisonment

無罪

科刑  Individuals sentenced

有期徒刑 Timed imprisonments

拘役 罰金

免除

其刑



單位：件；人  (Unit: case; individual) 中華民國 113 年 (2024) 單位：件；人  (Unit: case; individual)

六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十五

年

六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十五

年

6 or less

than 6

months

Over 6

months to

1 year

Over 1

year to 2

years

Over 2

years to 3

years

Over 3

years to 5

years

Over 5

years to 7

years

Over 7

years to

10 years

Over 10

years to

15 years

Over 15

years

Detention Punitive

fine

Penalty

released

Acquitted 6 or less

than 6

months

Over 6

months to

1 year

Over 1

year to 2

years

Over 2

years to 3

years

Over 3

years to 5

years

Over 5

years to 7

years

Over 7

years to

10 years

Over 10

years to

15 years

Over 15

years

Detention Punitive

fine

Penalty

released

With-

drawn

Other

  14 -   4 - - - - - - -   4 -   2   10 - - - - - - - -   4 - - -   2   5   20   15   4 Total

  4 -   4 - - - - - - - - -   1   2 - - - - - - - - - - - - -   5 -   3   2 Subtotal of general criminal law

- - - - - - - - - - - - -   2 - - - - - - - - - - - - -   1 - - -
Offenses against agriculture, industry &

commerce

偽造仿造商標商號罪 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Crime of trademark or tradename

counterfeiting

販賣陳列輸入偽造仿造

商 標 商 號 之 貨 物 罪
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Crime of trafficking, displaying or

importing goods with a counterfeit

trademark or tradename

對商品為虛偽標記與

販賣陳列輸入該商品罪
- - - - - - - - - - - - -   2 - - - - - - - - - - - - -   1 - - -

Crime of falsifying an indication on

goods, or trafficking, displaying or

importing such goods

其 他 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Other

  1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Offenses relating to protection of

secrets

洩 漏 業 務 上 知 悉

工 商 祕 密
  1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Disclosing a trade secret known in

business

洩漏職務上工商祕密 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Disclosing a trade secret known on

official duty

其 他 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Other

  3 -   4 - - - - - - - - -   1 - - - - - - - - - - - - - -   4 -   3   2 Other

合 計

普 通 刑 法 計

妨 害 農 工 商 罪

妨 害 秘 密 罪

15.智慧財產及商業法院智慧財產法庭刑事第二審案件裁判結果─按罪名別分(續一)
15. Results of Judgments and Rulings of Criminal Cases of the Second Instance Rendered by the Intellectual Property Courts of the Intellectual Property and Commercial Court – by Crime Type (Cont. 1)

Year

撤銷

改判

管轄

錯誤
Revoca-

tion of

previous

judgment

by new

judgment

but of

wrong

jurisdic-

tion

撤銷改

判發回

原審

法院
Revoca-

tion of

previous

judgment

and

referred

back to

original

court

其 他

無罪

科刑  Individuals sentenced

免除

其刑

有期徒刑 Timed imprisonments

拘役 罰金

有期徒刑 Timed imprisonments

拘役 罰金
年別

被告人數 Number of defendants

撤銷改判減免或無罪 Revocation of previous judgment by new judgment but with reduced penalty or not guilty 撤銷改判加重 Revocation of previous judgment by new judgment but with increased penalty 撤銷

改判

免訴

Revoca-

tion of

previous

judgment

by new

judgment

but of

exemp-

tion from

prosecu-

tion

撤銷

改判

不受理

Revoca-

tion of

previous

judgment

by new

judgment

but of

non-

entertai-

ment

撤回 其他

科刑  Individuals sentenced

免除

其刑



單位：件；人  (Unit: case; individual) 中華民國 113 年 (2024) 單位：件；人  (Unit: case; individual)

  9 - -   9 -   12   8   1 -   23 - -   7   48   8 Total

  3 - -   3 -   4   2 - -   9 - -   4   12   1 Subtotal of general criminal law

- - - - -   1 - - - - - - -   2 -
Offenses against agriculture, industry &

commerce

偽造仿造商標商號罪 - - - - - - - - - - - - - - -
Crime of trademark or tradename

counterfeiting

販賣陳列輸入偽造仿造

商 標 商 號 之 貨 物 罪
- - - - - - - - - - - - - - -

Crime of trafficking, displaying or

importing goods with a counterfeit

trademark or tradename

對商品為虛偽標記與

販賣陳列輸入該商品罪
- - - - -   1 - - - - - - -   2 -

Crime of falsifying an indication on

goods, or trafficking, displaying or

importing such goods

其 他 - - - - - - - - - - - - - - - Other

- - - - - - - - -   1 - - -   2 -
Offenses relating to protection of

secrets

洩 漏 業 務 上 知 悉

工 商 祕 密
- - - - - - - - -   1 - - -   2 -

Disclosing a trade secret known in

business

洩漏職務上工商祕密 - - - - - - - - - - - - - - -
Disclosing a trade secret known on

official duty

其 他 - - - - - - - - - - - - - - - Other

  3 - -   3 -   3   2 - -   8 - -   4   8   1 Other

Year

Detention

褫奪公權

人數

沒收件數 沒收並追

徵、追繳

或抵償件數

追徵、追繳

或抵償件數

累犯人數

得易科罰金人數

Number of persons whose penalties

may be commuted to fines

Number of

persons deprived

of civil rights

六月以下

有期徒刑

拘役保護管束 驅逐出境

Compulsory work Probation Expel from the

country

強制工作

合 計

其 他

年別

保安處分人數

 Number of persons of rehabilitative measures

緩刑人數

Number of persons suspended of punishment

Timed

imprisonments of

6 or less than 6

months

Timed

imprisonments

more than 6

months

Detention or

punitive fine

妨 害 秘 密 罪

六月以下

有期徒刑

逾六月

有期徒刑

拘役罰金合計

Total Guardian

監護

15.智慧財產及商業法院智慧財產法庭刑事第二審案件裁判結果─按罪名別分(續二)
(保安處分、緩刑、從刑、累犯及得易科罰金人數)

15. Results of Judgments and Rulings of Criminal Cases of the Second Instance Rendered by the Intellectual Property Courts of the Intellectual Property and Commercial Court – by Crime Type (Cont. 2)
(Number of persons of rehabilitative measures,suspended of punishment,accessory punishment,recidivists,whose penalties may be commuted to fines and Number of defendants)

Number of

confiscation cases

Number of

confiscation and

payment

Number of

payment

Number of

recidivists

Timed

imprisonments of

6 or less than 6

months

妨 害 農 工 商 罪

普 通 刑 法 計



中華民國 113 年 (2024) 單位：件；人  (Unit: case; individual)

六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十五

年

六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十五

年

Cases

closed

Total 6 or less

than 6

months

Over 6

months

to 1 year

Over 1

year to 2

years

Over 2

years to

3 years

Over 3

years to

5 years

Over 5

years to

7 years

Over 7

years to

10 years

Over 10

years to

15 years

Over 15

years

Detention Punitive

fine

Penalty

released

Acquitted Not

prose-

cutable

Case

declined

Other 6 or less

than 6

months

Over 6

months

to 1 year

Over 1

year to 2

years

Over 2

years to

3 years

Over 3

years to

5 years

Over 5

years to

7 years

Over 7

years to

10 years

Over 10

years to

15 years

Over 15

years

Detention Punitive

fine

Penalty

released

Acquitted

  66   121   14   3   1 - - - - - -   2   2 -   28   1 - -   4   2 - - - - - - -   1 - - - Subtotal of special criminal law

  36   81   3   3   1 - - - - - -   1 - -   18   1 - -   2 - - - - - - - -   1 - - - Violation of the copyright law

  18   51 -   1 - - - - - - - - - -   11 - - - - - - - - - - - -   1 - - - Offence of unlawful reproduction

移轉所有權或公開陳列

持 有 侵 害 著 作 權
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Infringement of copyright by means of

transfer of ownership, public display or

possession

公開上映或改作出租

侵 害 著 作 財 產 權
  17   29   3   2   1 - - - - - -   1 - -   7   1 - -   1 - - - - - - - - - - - -

Infringement of copyright by means of

public presentation, adaptation, or renting

侵 害 著 作 權 或 違 法

將 重 製 物 銷 售 國 外
  1   1 - - - - - - - - - - - - - - - -   1 - - - - - - - - - - - -

Infringement of copyright or unlawful sale

of reproduced articles abroad

侵 害 著 作 權 犯 罪 之

常 業 犯
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Offense of occupational infringement of

copyright

違法重製銷售受保護之

外 國 著 作 翻 譯
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Unlawful reproduction or sale of foreign

works or translations under protection

違法利用他人著作罪 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Offense of unlawful use of another

person's work of authorship

虛 偽 記 載 登 記 罪 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Offense of false entry or registration

其 他 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Other

  19   23   6 - - - - - - - -   1 - -   5 - - -   2 - - - - - - - - - - - - Violation of the trademark law

侵 害 他 人 商 標 罪   4   4   1 - - - - - - - - - - -   1 - - -   1 - - - - - - - - - - - - Offense of trademark infringement

販 賣 陳 列 輸 出 入

仿 冒 商 標 罪
  15   19   5 - - - - - - - -   1 - -   4 - - -   1 - - - - - - - - - - - -

Offense of sale, display, importation or

exportation of counterfeit trademark

惡 意 使 用 他 人

商 標 文 字 罪
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Offense of malicious use of another

person's trademarked words

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Violation of the fair trade act

仿冒或販賣運送輸出入

仿 冒 商 品 罪
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Crime of counterfeiting or of selling,

trafficking in, importing or exporting

counterfeit goods

脅 迫 利 誘 獲 取 產 銷

技 術 機 密 罪
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Crime of obtaining a secret in

manufacturing or marketing by duress or

inducement

其 他 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Other

  11   17   5 - - - - - - - - -   2 -   5 - - - -   2 - - - - - - - - - - - Other

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Consolidated judgments

其 他

併 案 裁 判

違 反 商 標 法

違 反 公 平 交 易 法

違 反 著 作 權 法

違 法 重 製 罪

特 別 刑 事 法 計

有期徒刑 Timed imprisonments

拘役 罰金

有期徒刑 Timed imprisonments

拘役 罰金

其他

科刑  Individuals sentenced

免除

其刑

無罪免訴 不受理

年別

終結

件數

被告人數 Number of defendants

Year

15.智慧財產及商業法院智慧財產法庭刑事第二審案件裁判結果─按罪名別分(續三)
15. Results of Judgments and Rulings of Criminal Cases of the Second Instance Rendered by the Intellectual Property Courts of the Intellectual Property and Commercial Court – by Crime Type (Cont. 3)

合計

上訴駁回 Appeals dismissed 撤銷改判維持原刑期 Revocation of previous judgment by new judgment but with same period of imprisonment

科刑  Individuals sentenced

免除

其刑

無罪



單位：件；人  (Unit: case; individual) 中華民國 113 年 (2024) 單位：件；人  (Unit: case; individual)

六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十五

年

六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十五

年

6 or less

than 6

months

Over 6

months to

1 year

Over 1

year to 2

years

Over 2

years to 3

years

Over 3

years to 5

years

Over 5

years to 7

years

Over 7

years to

10 years

Over 10

years to

15 years

Over 15

years

Detention Punitive

fine

Penalty

released

Acquitted 6 or less

than 6

months

Over 6

months to

1 year

Over 1

year to 2

years

Over 2

years to 3

years

Over 3

years to 5

years

Over 5

years to 7

years

Over 7

years to

10 years

Over 10

years to

15 years

Over 15

years

Detention Punitive

fine

Penalty

released

With-

drawn

Other

  10 - - - - - - - - -   4 -   1   8 - - - - - - - -   4 - - -   2 -   20   12   2 Subtotal of special criminal law

  7 - - - - - - - - -   4 -   1   3 - - - - - - - -   3 - - -   2 -   20   10   1 Violation of the copyright law

  6 - - - - - - - - -   4 - -   2 - - - - - - - - - - - - - -   20   5   1 Offence of unlawful reproduction

移轉所有權或公開陳列

持 有 侵 害 著 作 權
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Infringement of copyright by means of

transfer of ownership, public display or

possession

公開上映或改作出租

侵 害 著 作 財 產 權
  1 - - - - - - - - - - -   1   1 - - - - - - - -   3 - - -   2 - -   5 -

Infringement of copyright by means of

public presentation, adaptation, or renting

侵 害 著 作 權 或 違 法

將 重 製 物 銷 售 國 外
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Infringement of copyright or unlawful sale

of reproduced articles abroad

侵 害 著 作 權 犯 罪 之

常 業 犯
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Offense of occupational infringement of

copyright

違法重製銷售受保護之

外 國 著 作 翻 譯
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Unlawful reproduction or sale of foreign

works or translations under protection

違法利用他人著作罪 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Offense of unlawful use of another

person's work of authorship

虛 偽 記 載 登 記 罪 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Offense of false entry or registration

其 他 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Other

  1 - - - - - - - - - - - -   5 - - - - - - - -   1 - - - - - -   2 - Violation of the trademark law

侵 害 他 人 商 標 罪 - - - - - - - - - - - - -   1 - - - - - - - - - - - - - - - - - Offense of trademark infringement

販 賣 陳 列 輸 出 入

仿 冒 商 標 罪
  1 - - - - - - - - - - - -   4 - - - - - - - -   1 - - - - - -   2 -

Offense of sale, display, importation or

exportation of counterfeit trademark

惡 意 使 用 他 人

商 標 文 字 罪
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Offense of malicious use of another

person's trademarked words

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Violation of the fair trade act

仿冒或販賣運送輸出入

仿 冒 商 品 罪
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Crime of counterfeiting or of selling,

trafficking in, importing or exporting

counterfeit goods

脅 迫 利 誘 獲 取 產 銷

技 術 機 密 罪
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Crime of obtaining a secret in

manufacturing or marketing by duress or

inducement

其 他 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Other

  2 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -   1 Other

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Consolidated judgments

其 他

併 案 裁 判

違 反 商 標 法

違 反 公 平 交 易 法

違 反 著 作 權 法

違 法 重 製 罪

特 別 刑 事 法 計

有期徒刑 Timed imprisonments
無罪

科刑  Individuals sentenced

免除

其刑

有期徒刑 Timed imprisonments

拘役 罰金

科刑  Individuals sentenced

免除

其刑拘役 罰金

撤銷

改判

不受理

Revoca-

tion of

previous

judgment

by new

judgment

but of

non-

entertai-

ment

撤銷

改判

管轄

錯誤
Revoca-

tion of

previous

judgment

by new

judgment

but of

wrong

jurisdic-

tion

撤銷改

判發回

原審

法院
Revoca-

tion of

previous

judgment

and

referred

back to

original

court

撤回

年別

被告人數 Number of defendants

Year

15.智慧財產及商業法院智慧財產法庭刑事第二審案件裁判結果─按罪名別分(續四)
15. Results of Judgments and Rulings of Criminal Cases of the Second Instance Rendered by the Intellectual Property Courts of the Intellectual Property and Commercial Court – by Crime Type (Cont. 4)

撤銷改判減免或無罪 Revocation of previous judgment by new judgment but with reduced penalty or not guilty 撤銷改判加重 Revocation of previous judgment by new judgment but with increased penalty 撤銷

改判

免訴

Revoca-

tion of

previous

judgment

by new

judgment

but of

exemp-

tion from

prosecu-

tion

其他



單位：件；人  (Unit: case; individual) 中華民國 113 年 (2024) 單位：件；人  (Unit: case; individual)

  6 - -   6 -   8   6   1 -   14 - -   3   36   7 Subtotal of special criminal law

- - - - -   4   4 - -   6 - - -   15   5 Violation of the copyright law

- - - - -   4   1 - -   3 - - -   8   1 Offence of unlawful reproduction

移轉所有權或公開陳列

持 有 侵 害 著 作 權
- - - - - - - - - - - - - - -

Infringement of copyright by means of

transfer of ownership, public display or

possession

公開上映或改作出租

侵 害 著 作 財 產 權
- - - - - -   3 - -   2 - - -   6   4

Infringement of copyright by means of

public presentation, adaptation, or renting

侵 害 著 作 權 或 違 法

將 重 製 物 銷 售 國 外
- - - - - - - - -   1 - - -   1 -

Infringement of copyright or unlawful sale

of reproduced articles abroad

侵 害 著 作 權 犯 罪 之

常 業 犯
- - - - - - - - - - - - - - -

Offense of occupational infringement of

copyright

違法重製銷售受保護之

外 國 著 作 翻 譯
- - - - - - - - - - - - - - -

Unlawful reproduction or sale of foreign

works or translations under protection

違法利用他人著作罪 - - - - - - - - - - - - - - -
Offense of unlawful use of another

person's work of authorship

虛 偽 記 載 登 記 罪 - - - - - - - - - - - - - - - Offense of false entry or registration

其 他 - - - - - - - - - - - - - - - Other

- - - - - - - - -   6 - -   3   14   2 Violation of the trademark law

侵 害 他 人 商 標 罪 - - - - - - - - -   2 - - -   3 - Offense of trademark infringement

販 賣 陳 列 輸 出 入

仿 冒 商 標 罪
- - - - - - - - -   4 - -   3   11   2

Offense of sale, display, importation or

exportation of counterfeit trademark

惡 意 使 用 他 人

商 標 文 字 罪
- - - - - - - - - - - - - - -

Offense of malicious use of another

person's trademarked words

- - - - - - - - - - - - - - - Violation of the fair trade act

仿冒或販賣運送輸出入

仿 冒 商 品 罪
- - - - - - - - - - - - - - -

Crime of counterfeiting or of selling,

trafficking in, importing or exporting

counterfeit goods

脅 迫 利 誘 獲 取 產 銷

技 術 機 密 罪
- - - - - - - - - - - - - - -

Crime of obtaining a secret in

manufacturing or marketing by duress or

inducement

其 他 - - - - - - - - - - - - - - - Other

  6 - -   6 -   4   2   1 -   2 - - -   7 - Other

- - - - - - - - - - - - - - - Consolidated judgments

其 他

併 案 裁 判

違 反 商 標 法

違 反 公 平 交 易 法

違 反 著 作 權 法

違 法 重 製 罪

特 別 刑 事 法 計

六月以下

有期徒刑
拘役

合計 監護 強制工作

Total Timed

imprisonments of

6 or less than 6

months

DetentionDetention or

punitive fine

累犯人數

Timed

imprisonments of

6 or less than 6

months

Timed

imprisonments

more than 6

months

拘役罰金

Number of

persons deprived

of civil rights

Number of

confiscation cases

Number of

confiscation and

payment

Number of

payment

Number of

recidivists

Guardian Compulsory work Probation Expel from the

country

逾六月

有期徒刑

追徵、追繳

或抵償件數

15.智慧財產及商業法院智慧財產法庭刑事第二審案件裁判結果─按罪名別分(續完)
(保安處分、緩刑、從刑、累犯及得易科罰金人數)

15. Results of Judgments and Rulings of Criminal Cases of the Second Instance Rendered by the Intellectual Property Courts of the Intellectual Property and Commercial Court – by Crime Type (Cont. End)
(Number of persons of rehabilitative measures,suspended of punishment,accessory punishment,recidivists,whose penalties may be commuted to fines and Number of defendants)

得易科罰金人數

Number of persons whose penalties

may be commuted to fines

Year年別

保安處分人數

 Number of persons of rehabilitative measures

緩刑人數

Number of persons suspended of punishment 褫奪公權

人數

沒收件數 沒收並追

徵、追繳

或抵償件數保護管束 驅逐出境 六月以下

有期徒刑



單位：件 (Unit: case)

勝訴 敗訴 勝敗互見

Total Previously

lodged

Newly lodged Total Withdrawn Winning a suit Losing a suit Partly winning a

suit and partly

losing a suit

Conciliation Mediation

sustained

Plaintiff's action

dismissed as Art.63,

Para. 1, of the

Intellectual Property

Case Adjudication Act

Transferred to other

court as Art.63, Para. 2,

of the Intellectual

Property Case

Adjudication Act

Transferred to covil

court as Art.63, Para. 1,

of the Intellectual

Property Case

Adjudication Act

Other Pending

cases

民 國 103 年   12   1   11   9   1   1   1 -   5 -   1 - - -   3 2014

民 國 104 年   9   3   6   9   1 -   4   2   2 - - - - - - 2015

民 國 105 年   13 -   13   11 - -   2   5   2 -   1   1 - -   2 2016

民 國 106 年   9   2   7   9 -   1   1   1   5 -   1 - - - - 2017

民 國 107 年   10 -   10   7   2 -   2   2 - - - - -   1   3 2018

民 國 108 年   15   3   12   9   1 -   2   4   2 - - - - -   6 2019

民 國 109 年   9   6   3   7   1 -   2   3 - - -   1 - -   2 2020

民 國 110 年   8   2   6   6   1   1   1   2 -   1 - - - -   2 2021

民 國 111 年   9   2   7   4 - - - -   2 -   2 - - -   5 2022

民 國 112 年   11   5   6   9   3 - -   2 -   2   2 - - -   2 2023

民 國 113 年   10   2   8   6 -   1   1   1   2   1 - - - -   4 2024

16.智慧財產及商業法院智慧財產法庭附帶民事訴訟案件收結情形(附帶民事訴訟部分)―按年別分
16. State of Filings and Dispositions of Supplementary Civil Action Cases in the Intellectual Property Courts of the Intellectual Property and Commercial Court (Supplementary Civil Action Portion) – by Year

終結情形 State of cases closed

與刑事訴訟同為實體判決

Judgment on merits together with criminal litigation

proceedings

合計 舊受

年別

受理件數 Cases lodged

新收 計 撤回 未結件數

Year

和解 調解成立 依智慧財產審理法

第63條第1項

駁回原告之訴

依智慧財產審理法

第63條第2項

移送他法院

其他依智慧財產審理法

第63條第1項

移送民庭



單位：件 (Unit: case)

小計 不合法 無理由 小計 全部 部分

Year Total Previ-

ously

lodged

Newly

lodged

Total With-

drawn

With-

drawal of

lawsuits

in first

instance

Sub-

total

Impro-

form

Groun-

dless

Sub-

total

All Part Conci-

liation

Media-

tion

Sus-

tained

Trans-

ferred to

other

court

Other Pend-

ing

cases

民國 103年 2014   54   8   46   42   7 -   13 -   13   14   3   11   6 - -   2   12

民國 104年 2015   45   12   33   34   3 -   11 -   11   6 -   6   9 -   1   4   11

民國 105年 2016   43   11   32   28   2 -   18   1   17   6   3   3   2 - - -   15

民國 106年 2017   43   15   28   31   2   2   12   3   9   9   2   7   5 - -   1   12

民國 107年 2018   47   12   35   34   3   1   24 -   24   4 -   4   2 - - -   13

民國 108年 2019   55   13   42   35   7 -   13 -   13   9 -   9   6 - - -   20

民國 109年 2020   55   20   35   31   2 -   14 -   14   9   2   7   5 -   1 -   24

民國 110年 2021   58   24   34   42   4 -   25 -   25   6   3   3   5   1   1 -   16

民國 111年 2022   43   16   27   24   5 -   3 -   3   9   1   8   5   1 -   1   19

民國 112年 2023   47   19   28   22   7 -   7 -   7   3 -   3   1   3 -   1   25

民國 113年 2024   49   25   24   23   5 -   9   1   8   4   1   3   3   2 - -   26

其他調解

成立

移送

他法院

17.智慧財產及商業法院智慧財產法庭附帶民事訴訟案件收結情形

(附帶民事訴訟上訴及更審部分)―按年別分
17. State of Filings and Dispositions of Supplementary Civil Action Cases in the Intellectual Property Courts of the Intellectual Property and Commercial Court (Portion of

Supplementary Civil Action, Appellant and De Novo) – by Year

合計 計 撤回 撤回

第一審

之訴

年別

受理件數

Cases lodged

舊受 新收

終結情形  State of cases closed

駁回上訴

Appeals dismissed

未結

件數
撤銷原判

Revocation of previous

judgment
和解



單位：件 (Unit: case)

通常訴訟 簡易訴訟

Total General

case

Summary

case

Retrial Trial de

novo

Motion to

suspend

enforcement

Securitization

proceedings

Compulsory

Execution

Other

民 國 103 年 2014 新收

Newly lodged
  294   290 -   1 - - - -   3

終結

Closed
  288   282 -   3 - - - -   3

民 國 104 年 2015 新收

Newly lodged
  313   305 -   3 -   1 - -   4

終結

Closed
  288   280 -   3 -   1 - -   4

民 國 105 年 2016 新收

Newly lodged
  278   268 -   4 - - - -   6

終結

Closed
  284   278 - - - - - -   6

民 國 106 年 2017 新收

Newly lodged
  299   288 -   5 -   1   1 -   4

終結

Closed
  262   249 -   8 - -   1 -   4

民 國 107 年 2018 新收

Newly lodged
  244   223 -   4 -   1 - -   16

終結

Closed
  310   288 -   4 -   2 - -   16

民 國 108 年 2019 新收

Newly lodged
  263   257 -   4 - -   1 -   1

終結

Closed
  263   258 -   3 - -   1 -   1

民 國 109 年 2020 新收

Newly lodged
  217   205 -   5 - - - -   7

終結

Closed
  242   229 -   6 - - - -   7

民 國 110 年 2021 新收

Newly lodged
  187   181 -   3 -   1 - -   2

終結

Closed
  182   175 -   4 -   1 - -   2

民 國 111 年 2022 新收

Newly lodged
  189   181 -   4 - - - -   4

終結

Closed
  188   183 -   1 - - - -   4

民 國 112 年 2023 新收

Newly lodged
  161   145 -   9 - - - -   7

終結

Closed
  175   160 -   8 - - - -   7

民 國 113 年 2024 新收

Newly lodged
  143   138 -   1 - -   2 -   2

終結

Closed
  157   149 -   5 - -   1 -   2

Year

18.智慧財產及商業法院智慧財產法庭行政訴訟事件收結件數―按訴訟程序及年別分
18. Number of Filings and Dispositions of Administrative Cases in the Intellectual Property Courts of the Intellectual Property and Commercial

Court – by Proceeding and Year

年別 合計
第一審

First instance 再審 重新

審理

聲請

停止執行

保全程序 強制執行 其他



單位：件 (Unit: case)

部分有理由

部分無理由

部分有理由

部分不合法

Total Winning a suit Losing a suit Partially ground and

partially groundless

Partially ground and

partially improform

Circumstantial

judgments

Ruling of dismiss Transfer of jurisdiction Conciliation Withdrawn Other

民 國 1 0 3 年   282   32   213   13 - -   8 -   1   15 - 2014

民 國 1 0 4 年   280   40   184   22 - -   11 -   3   20 - 2015

民 國 1 0 5 年   278   31   193   15 - -   10 -   2   27 - 2016

民 國 1 0 6 年   249   32   167   14 - -   8   1   7   20 - 2017

民 國 1 0 7 年   288   42   199   13 - -   8 -   2   24 - 2018

民 國 1 0 8 年   258   51   175   8 - -   8 -   3   13 - 2019

民 國 1 0 9 年   229   28   166   11 - -   6 -   4   14 - 2020

民 國 1 1 0 年   175   10   142   8   1 -   1 -   2   10   1 2021

民 國 1 1 1 年   183   26   135   2 - -   3 -   4   13 - 2022

民 國 1 1 2 年   160   23   115   8 - -   2 -   6   6 - 2023

民 國 1 1 3 年   149   15   93   10 - -   5 -   1   25 - 2024

撤銷訴訟   74   5   57   4 - -   3 - -   5 - Revocation Suit

撤銷併為給付訴訟 - - - - - - - - - - - Revocation and Payment Suit

課予義務訴訟   75   10   36   6 - -   2 -   1   20 - Mandate Suit

確認訴訟 - - - - - - - - - - - Confirmation Suit

給付訴訟 - - - - - - - - - - - Payment Suit

其他 - - - - - - - - - - - Other

19.智慧財產及商業法院智慧財產法庭行政訴訟第一審事件終結情形─按年及訴訟類別分
19. State of Administrative Cases of the First Instance Terminated by the Intellectual Property Courts of the Intellectual Property and Commercial Court – by Year and Litigation Type

說明：本表包含第一審之更審事件。 Note: This table includes cases that remanded to the first instance.

Year & Litigation type年及訴訟種類

合計 勝訴 敗訴

勝敗互見

Partly winning a suit and

partly losing a suit
情況判決 裁定駁回 移送管轄 和解 撤回 其他



單位：件 (Unit: case)

部分有理由

部分無理由

部分有理由

部分不合法

Total Winning a suit Losing a suit Partially ground and

partially groundless

Partially ground and

partially improform

Circumstantial

judgments

Ruling of dismiss Transfer of jurisdiction Conciliation Withdrawn Other

  282   32   213   13 - -   8 -   1   15 - 2014

  280   40   184   22 - -   11 -   3   20 - 2015

  278   31   193   15 - -   10 -   2   27 - 2016

  249   32   167   14 - -   8   1   7   20 - 2017

  288   42   199   13 - -   8 -   2   24 - 2018

  258   51   175   8 - -   8 -   3   13 - 2019

  229   28   166   11 - -   6 -   4   14 - 2020

  175   10   142   8   1 -   1 -   2   10   1 2021

  183   26   135   2 - -   3 -   4   13 - 2022

  160   23   115   8 - -   2 -   6   6 - 2023

  149   15   93   10 - -   5 -   1   25 - 2024

商 標   66   5   45   6 - -   3 - -   7 - Trademark

專 利   82   10   47   4 - -   2 -   1   18 - Patent

著 作 - - - - - - - - - - - Copyright

光 碟 管 理 - - - - - - - - - - - Regulation of optical media

積 體 電 路 電 路 布 局 保 護 - - - - - - - - - - - Integrated Circuit layout

植 物 品 種 及 種 苗   1 -   1 - - - - - - - - Plant Variety and Seed

公 平 交 易 - - - - - - - - - - - Fair Trade

其 他 - - - - - - - - - - - Other

其他合計 勝訴 敗訴

勝敗互見

Partly winning a suit and partly losing a suit

和解 撤回情況判決 裁定駁回 移送管轄

20.智慧財產及商業法院智慧財產法庭行政訴訟第一審事件終結情形─按年及性質類別分
20. State of Administrative Cases of the First Instance Terminated by the Intellectual Property Courts of the Intellectual Property and Commercial Court – by Year and Pattern

年及性質類別

說明：本表不含改變訴訟程序事件。

民 國 103 年

民 國 104 年

民 國 105 年

民 國 106 年

民 國 107 年

民 國 108 年

民 國 109 年

民 國 110 年

民 國 111 年

民 國 112 年

民 國 113 年

Note: This table does not include cases that change the litigation procedures.

Year & Pattern



單位：件；人；％ (Unit: case; individual; %)

計 勝訴 敗訴 勝敗

互見

件數 百分比

Total With-

drawn

Subtotal Winning a

suit

Losing a

suit

Partly

winning a

suit and

partly

losing a

suit

Cases Percent-

age

Ruling of

dismiss

Transfer

of

jurisdict-

ion

Mediation

sustained

Other Total United

States of

America

Singapore Germany China French Other Total United

States of

America

Ireland Switzerla-

nd

Singapore China Other

民 國 103 年   41   6   26   3   12   11   8  19.51   1 - - -   36   12   4   1   1   2   16   12   3 -   1 -   2   6 2014

民 國 104 年   38   8   25   4   12   9   3  7.89   2 - - -   36   6   3   2   3   2   20   17   10 - -   1 -   6 2015

民 國 105 年   40   7   25   1   16   8   5  12.50   1 -   2 -   33   8   1   3   1   3   17   11   1 - -   2   1   7 2016

民 國 106 年   32   9   17   2   9   6   3  9.38   1 -   2 -   23   5   1   4   1   2   10   19   6 - - -   3   10 2017

民 國 107 年   44   11   28   2   12   14   1  2.27   2   1   1 -   29   4   1   2   1   6   15   40   4 -   2   1   1   32 2018

民 國 108 年   45   9   29   1   14   14   4  8.89 - -   3 -   32   8 -   3   2   2   17   32   6   1 -   1   1   23 2019

民 國 109 年   42   9   21   2   10   9   6  14.29 -   1   5 -   30   9   1   6   2 -   12   25   9 - - -   5   11 2020

民 國 110 年   55   13   33   2   21   10   4  7.27   1   2   2 -   49   13   3   6   2 -   25   25   5 -   1   2   6   11 2021

民 國 111 年   49   8   32   3   21   8   6  12.24   1   1   1 -   37   8   3   1   2   2   21   23   7 - -   1   5   10 2022

民 國 112 年   38   12   21   1   12   8   1  2.63   1   1   2 -   27   4   6 -   3 -   14   18   5 - -   4   3   6 2023

民 國 113 年   30   4   24   1   15   8 - - - -   2 -   24   8   3   3   2   2   6   12   5   2   2   1   1   1 2024

著作權   6 -   5 -   2   3 - - - -   1 -   4   2   2 - - - -   3   1   2 - - - - Copyright

專利權   14   3   11   1   9   1 - - - - - -   10   4 -   2   1 -   3   6   2 -   2   1   1 - Patent right

商標權   7   1   6 -   2   4 - - - - - -   7   1 -   1   1   2   2   3   2 - - - -   1
Right of exclusive use of

trademark

光碟管理條例 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Optical Disk Act

營業秘密法   1 -   1 -   1 - - - - - - -   1   1 - - - - - - - - - - - - Trade Secret Act

積體電路電路布局

保護法
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Regulation Governing the

protection of Integrated

Circuits Configuration Act

植物品種及種苗法 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Species of Plants and

Seedling Act

公平交易法   2 -   1 -   1 - - - - -   1 -   2 -   1 - - -   1 - - - - - - - Fair Trade Act

其他 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Other

被告國籍  Nationality of defendant

合計 撤回

判決 Judgment 和解 Conciliation

終結情形 State of closed cases

裁定

駁回

移送

管轄

調解

成立

其他 瑞士 新加坡 中國

大陸

其他

說明：和解百分比指和解件數占民事第一審終結事件之百分比。  Note: Conciliation percentage is the ratio of the number of Conciliation cases to the number of civil cases terminated in the first instance.

Year & Litigation type年及訴訟種類

21.智慧財產及商業法院智慧財產法庭民事第一審涉外事件終結情形─按年及訴訟種類分
21. State of Foreign-Related Civil Cases of the First Instance Terminated by the Intellectual Property Courts of the Intellectual Property and Commercial Court – by Year and Litigation Type

合計 美國 新加坡 德國 中國

大陸

法國 其他 合計 美國 愛爾蘭

原告國籍  Nationality of plaintiff



單位：件；人(Unit: case; individual)

計 不合法 無理由 計 全部 部分

Total Appeals

With-

drawn

With-

drawal of

lawsuits in

first

instance

Subtotal Improfom Ground-

less

Subtotal All Part Concili-

ation

Mediation

sustained

Other Total Singapore United

States of

America

Japan Ireland Switzerla-

nd

Other Total United

States of

America

China Japan Singapore Hong

Kong

Other

民 國 103 年   16   4 -   5 -   5   4 -   4   3 - -   10 -   1   4 -   1   4   7   3   1   1 - -   2 2014

民 國 104 年   21   2 -   10 -   10   6 -   6   3 - -   13   2   5   1   1   1   3   12   2 - -   1   3   6 2015

民 國 105 年   28   3   1   17 -   17   7   2   5 - - -   15   2   2   2   1   2   6   17   6   2   2 -   3   4 2016

民 國 106 年   16   1 -   10 -   10   4 -   4   1 - -   11 -   2   2   1   1   5   11 -   1   2   2   2   4 2017

民 國 107 年   23   2 -   15 -   15   5 -   5 - -   1   11 -   3   2   1 -   5   17   9 -   1   1   1   5 2018

民 國 108 年   21   1   2   8 -   8   9   1   8   1 - -   16 -   3   1   1 -   11   8   2   1 -   1 -   4 2019

民 國 109 年   20   1 -   10 -   10   6   1   5   3 - -   11 -   1   3 - -   7   13   3   1   1 -   5   3 2020

民 國 110 年   27   1   2   13 -   13   9   3   6   2 - -   15 -   3   2 - -   10   17   2   1   3 -   2   9 2021

民 國 111 年   22 - -   10 -   10   7   2   5   3 -   2   12   2   2   1 -   1   6   12   1 -   1 -   1   9 2022

民 國 112 年   24   4   2   13 -   13   5 -   5 - - -   21   2   4   2 - -   13   10   1   1 -   2 -   6 2023

民 國 113 年   26   1   3   11   1   10   10   1   9 -   1 -   10   3   3   2   1   1 -   21   7   4   3   2   1   4 2024

著作權   9 - -   3   1   2   5   1   4 -   1 -   3   2 - -   1 - -   6   2   1   1 -   1   1 Copyright

專利權   13   1   2   7 -   7   3 -   3 - - -   5 -   2   2 -   1 -   12   5   1   2   2 -   2 Patent right

商標權   3 -   1   1 -   1   1 -   1 - - -   1   1 - - - - -   3 -   2 - - -   1
Right of exclusive use of

trademark

光碟管理條例 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Optical Disk Act

營業秘密法   1 - - - - -   1 -   1 - - -   1 -   1 - - - - - - - - - - - Trade Secret Act

積體電路電路布局

保護法
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Regulation Governing the

protection of Integrated

Circuits Configuration Act

植物品種及種苗法 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Species of Plants and

Seedling Act

公平交易法 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Fair Trade Act

其他 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Other

Year & Litigation type年及訴訟種類

22.智慧財產及商業法院智慧財產法庭民事第二審涉外事件終結情形─按年及訴訟種類分
22. State of Foreign-Related Civil Cases of the Second Instance Terminated by the Intellectual Property Courts of the Intellectual Property and Commercial Court – by Year and Litigation Type

合計 新加坡 美國 日本 愛爾蘭 瑞士 其他 合計 美國 中國

大陸

駁回上訴

Appeals Dismissed

廢棄原判

Reasom of recindment

原告國籍  Nationality of plaintiff 被告國籍  Nationality of defendant

合計 撤回

上訴

終結情形 State of closed cases

和解 調解

成立

其他 日本 新加坡 香港 其他撤回

第一審

之訴



單位：件；人 (Unit: case; individual)

計 不合法 無理由 計 全部 部分

Total Appeals

Withdrawn

Subtotal Improfom Groundless Subtotal All Part Other Total China Canada Korea Malaysia Hong Kong Other

民 國 103 年   46   2   21   3   18   23   19   4 -   1 - - - - -   1 2014

民 國 104 年   41   1   22   2   20   18   18 - -   2   2 - - - - - 2015

民 國 105 年   44   6   25   1   24   12   10   2   1   2 - - - - -   2 2016

民 國 106 年   37   2   23   2   21   12   8   4 -   3 - - - -   1   2 2017

民 國 107 年   38   1   19   1   18   18   14   4 -   3   1 - - - -   2 2018

民 國 108 年   36   1   16   3   13   19   15   4 -   4   2 - -   1   1 - 2019

民 國 109 年   39   2   24   1   23   12   10   2   1   1 - -   1 - - - 2020

民 國 110 年   45 -   24   1   23   21   15   6 - - - - - - - - 2021

民 國 111 年   7 -   1 -   1   6   3   3 - - - - - - - - 2022

民 國 112 年   10   2   3 -   3   5   2   3 -   1 -   1 - - - - 2023

民 國 113 年   14   2   7 -   7   5   5 - -   4   4 - - - - - 2024

普 通 刑 法 計   5   1   1 -   1   3   3 - -   1   1 - - - - - Subtotal of general criminal law

妨 害 農 工 商 罪 - - - - - - - - - - - - - - - -
Offenses against agriculture,

industry & commerce

妨 害 秘 密 罪 - - - - - - - - - - - - - - - -
Offenses relating to protection of

secrets

其 他   5   1   1 -   1   3   3 - -   1   1 - - - - - Other

特 別 刑 事 法 計   9   1   6 -   6   2   2 - -   3   3 - - - - - Subtotal of special criminal law

違 反 著 作 權 法   1 -   1 -   1 - - - - - - - - - - - Violation of the copyright law

違 反 商 標 法   7   1   5 -   5   1   1 - -   3   3 - - - - - Violation of the trademark law

違 反 公 平 交 易 法 - - - - - - - - - - - - - - - - Violation of the fair trade act

其 他   1 - - - -   1   1 - - - - - - - - - Other

併 案 裁 判 - - - - - - - - - - - - - - - - Consolidated judgments

23.智慧財產及商業法院智慧財產法庭刑事第二審涉外案件終結情形─按年及罪名別分
23. State of Foreign-Related Criminal Cases of the Second Instance Terminated by the Intellectual Property Courts of the Intellectual Property and Commercial Court – by Year and Crime Type

合計 撤回上訴 其他

終結情形 State of closed cases

駁回上訴 Appeals Dismissed 撤銷原判 Revocation of previous judgment

被告國籍  Nationality of defendant

合計其他 中國大陸 加拿大 韓國 馬來西亞 香港
Year & Crime type年及罪名別



單位：件；人 (Unit: case; individual)

部分有理由

部分無理由

部分有理由

部分不合法

Total With-

drawn

Winning

a suit

Losing a

suit

Partially

Ground and

Partially

Ground-less

Partially

Ground and

Partially

Improform

Circum-

stantial

Judg-

ments

Ruling of

dismiss

Transfer

of

jurisdict-

ion

Concilia-

tion

Other Total United

States of

America

Singapor

e

China United

Kingdom

Japan Other Total United

States of

America

Germany Israel Japan China Other

  83   7   10   61   4 - - - -   1 -   58   17   3   2   2   15   19   38   7   4 -   6   1   20 2014

  81   3   15   52   7 - -   2 -   2 -   64   20   1   3   7   7   26   31   9   1 -   10   2   9 2015

  87   16   8   54   4 - -   3 -   2 -   65   15   3   4   5   17   21   35   7   1 -   1   2   24 2016

  92   4   10   70   3 - - - -   5 -   49   13 -   4   9   12   11   51   11   6 -   12   2   20 2017

  101   14   13   61   6 - -   5 -   2 -   55   26   1 -   3   8   17   57   19   1 -   8   3   26 2018

  81   5   14   52   6 - -   2 -   2 -   59   26   3   3   3   6   18   44   10   7 -   5   5   17 2019

  87   6   11   66   2 - -   1 -   1 -   56   16 -   4 -   6   30   45   18   1 -   4   4   18 2020

  64   5   2   51   3 - - - -   2   1   46   17   1   3 -   9   16   29   6   1 -   7   3   12 2021

  66   4   10   50   1 - - - -   1 -   48   21   1   2 -   7   17   26   7   2 -   1   3   13 2022

  71   2   11   48   3 - -   1 -   6 -   56   20   1   1   2   6   26   32   9   3 -   4   1   15 2023

  47   1   5   31   7 - -   2 -   1 -   29   11   4   4   3   2   5   24   7   4   2   2   2   7 2024

商 標   28   1   1   20   4 - -   2 - - -   14   5   4   2   1 -   2   18   5   2   2   1   2   6 Trademark

專 利   18 -   4   10   3 - - - -   1 -   15   6 -   2   2   2   3   5   2   1 -   1 -   1 Patent

著 作 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Copyright

光 碟 管 理 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Regulation of optical media

積體電路電路布局保護 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Integrated Circuit layout

植 物 品 種 及 種 苗   1 - -   1 - - - - - - - - - - - - - -   1 -   1 - - - - Plant Variety and Seed

公 平 交 易 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Fair Trade

其 他 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Other

民 國 113 年

民 國 108 年

民 國 109 年

民 國 110 年

民 國 111 年

民 國 112 年

民 國 103 年

民 國 104 年

民 國 105 年

民 國 106 年

民 國 107 年

24.智慧財產及商業法院智慧財產法庭行政訴訟第一審涉外事件終結情形─按年及性質類別分
24. State of Foreign-Related Administrative Cases of the First Instance Terminated by the Intellectual Property Courts of the Intellectual Property and Commercial Court – by Year and Pattern

年及性質類別

原告國籍  Nationality of plaintiff 參加人國籍  Nationality of Participants

合計 撤回

終結情形 State of closed cases

裁定

駁回

移送

管轄

和解 其他 以色列 日本 中國

大陸

其他勝訴

Year & Pattern

合計 美國 新加坡 中國

大陸

英國 日本 其他 合計 美國 德國敗訴

勝敗互見

 Partly winning a suit and

partly losing a suit 情況

判決



單位：件；人；新台幣元 (Unit: case; individual; NT. $)

第一條

第一款

第一條

第二款

第一條

第五款

第一條

第六款

第一條

第七款

第二條

第一款

第二條

第二款

第二條

第三款

第二條

第四款

第二條

第五款
人數 金額 人數 金額 人數 金額 人數 金額

Total Previously

lodged

Newly

lodged

Cases

closed

Pending

cases

Total The first

section,

Paragraph

1

The second

section,

Paragraph

1

The fifth

section,

Paragraph

1

The sixth

section,

Paragraph

1

The

seventh

section,

Paragraph

1

The first

section,

Paragraph

2

The second

section,

Paragraph

2

The third

section,

Paragraph

2

The fourth

section,

Paragraph

2

The fifth

section,

Paragraph

2

Cases

dismi-

ssed

Cases

withdr-

awn

Other Number of

persons

Amount

of money

Number of

persons

Amount of

money

Number of

persons

Amount of

money

Number of

persons

Amount of

money

民 國 103 年 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 2014

民 國 104 年 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 2015

民 國 105 年 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 2016

民 國 106 年   1 -   1   1 -   1   1 - - - - - - - - - - - -   1  213 500   1  213 500 - - - - 2017

民 國 107 年 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 2018

民 國 108 年 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 2019

民 國 109 年 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 2020

民 國 110 年 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 2021

民 國 111 年 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 2022

民 國 112 年 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 2023

民 國 113 年 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 2024

合計

Total

核准補償

Compensation

approved

核准返還執行罰金

Execution penalty

ordered for

reimbursement

核准返還沒收、

追徵、追繳或抵償

The state of execution on

confiscation or payment

25.智慧財產及商業法院智慧財產法庭刑事補償事件收結情形―按年別分
25. State of Filings and Dispositions of Compensation for Wrongful Detentions and Executions Cases of the Intellectual Property Courts in the Intellectual Property and Commercial Court – by Year

核准件數及請求補償原因

Number of approved cases and grounds for compensation claim

終結情形 State of cases closed

年別 Year

受理件數 Cases lodged

新收
終結

件數

未結

件數

計

合計 舊受

駁回

件數

撤回

件數

其他

核准情形 State of approval



單位：件 (Unit: case)

合計 商業訴訟

事件

商業非訟

事件

再審 第三人

撤銷訴訟

保全程序 調解 其他

Total Commercial

Litigation

Cases

Commercial

Non-litigation

Cases

Retrial Revocation

action by a

third party

Securitization

proceedings

Mediation Other

民國 103年 2014 新收

Newly lodged

- - - - - - - -

終結

Closed
- - - - - - - -

民國 104年 2015 新收

Newly lodged

- - - - - - - -

終結

Closed
- - - - - - - -

民國 105年 2016 新收

Newly lodged

- - - - - - - -

終結

Closed
- - - - - - - -

民國 106年 2017 新收

Newly lodged

- - - - - - - -

終結

Closed
- - - - - - - -

民國 107年 2018 新收

Newly lodged

- - - - - - - -

終結

Closed
- - - - - - - -

民國 108年 2019 新收

Newly lodged

- - - - - - - -

終結

Closed
- - - - - - - -

民國 109年 2020 新收

Newly lodged

- - - - - - - -

終結

Closed
- - - - - - - -

民國 110年 2021 新收

Newly lodged

  33   1   1 - -   2   13   16

終結

Closed
  19 - - - -   1   4   14

民國 111年 2022 新收

Newly lodged

  164   32   8 - -   9   68   47

終結

Closed
  117   5   3 - -   10   53   46

民國 112年 2023 新收

Newly lodged

  129   48   3 - -   9   43   26

終結

Closed
  133   32   7 - -   7   58   29

民國 113年 2024 新收

Newly lodged

  144   35   2 - -   6   55   46

終結

Closed
  129   30   3 - -   8   46   42

Year

26.智慧財產及商業法院商業法庭商業事件收結件數―按訴訟程序及年別分
26. Number of Filings and Dispositions of Commercial Cases in the Commercial Courts of the Intellectual Property and Commercial Court – by

Proceeding and Year

年別



單位：件；％ (Unit: case; %)

計 勝訴 敗訴 勝敗互見 件數 百分比

Total Withdrawn Subtotal Winning a

suit

Losing a

suit

Partly

winning a

suit and

partly

losing a

suit

Cases Percentage Ruling of

dismiss

Transfer of

jurisdiction

Mediation

sustained

Other Total 100000 or

less than

100000

dollars

Over

100000 to

1000000

dollars

Over

1000000 to

5000000

dollars

Over

5000000 to

10000000

dollars

Over

10000000

to

100000000

dollars

Over

100000000

to

500000000

dollars

Over

500000000

to

1000000000

dollars

Over

1000000000

dollars

Number of

cases not

computed

by the

value of

property

Other

民 國 111 年   5 -   2 -   1   1 - -   1   2 - -   4 - -   1 -   1   1   1 - - - 2022

民 國 112 年   32   4   25   6   17   2   2  6.25 -   1 - -   31 - -   25 -   1   1   3   1 - - 2023

民 國 113 年   30   4   25   9   3   13 - - -   1 - -   30 - -   17   1 -   6   3   3 - - 2024

民事上權利義務之爭議標的金額

或價額逾1億元計
  12 -   11   1 -   10 - - -   1 - -   12 - - - - -   6   3   3 - -

Civil disputes that the value(or

amount) of claims over

100,000,000 dollars

公司負責人執行業務

(§2第2項第1款)
  10 -   9   1 -   8 - - -   1 - -   10 - - - - -   5   3   2 - -

Business operation by the

responsible person of the

company (Subparagraph 1,

Paragraph 2 of Article 2)

證券交易法

(§2第2項第2款第1目)
  2 -   2 - -   2 - - - - - -   2 - - - - -   1 -   1 - -

The Securities and Exchange

Act (Item 1, Subparagraph 2,

Paragraph 2 of Article 2)

期貨交易法

(§2第2項第2款第2目)
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

The Futures Trading Act (Item

2, Subparagraph 2, Paragraph

2 of Article 2)

證券投資信託及顧問法

(§2第2項第2款第3目)
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

The Securities Investment Trust

and Consulting Act (Item 3,

Subparagraph 2, Paragraph 2

of Article 2)

不動產證券化條例

(§2第2項第2款第4目)
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

The Real Estate Securitization

Act(Item 4, Subparagraph 2,

Paragraph 2 of Article 2)

金融資產證券化條例

(§2第2項第2款第5目)
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

The Financial Asset

Securitization Act (Item 5,

Subparagraph 2, Paragraph 2

of Article 2)

雙方書面合意由商業法院管轄

(§2第2項第6款)
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Under the jurisdiction of the

commercial court by written

mutual consent (Subparagraph

6, Paragraph 2 of Article 2)

說明：和解百分比指和解件數占民事第一審終結事件之百分比。 Note: Conciliation percentage is the ratio of the number of Conciliation cases to the number of civil cases terminated in the first instance.

逾一百萬

元至五百

萬元以下

逾五億元

至十億元

以下

逾五百萬

元至一千

萬元以下

逾一千萬

元至一億

元以下

判決 Judgment 和解 Conciliation 裁定

駁回

移送

管轄

調解

成立

年及主要爭議類型

(商業事件審理法第2條)

27.智慧財產及商業法院商業法庭商業訴訟事件終結情形及訴訟標的金額─按年及主要爭議類型分
27. State of Closed Cases of the Commercial Court Cases and the Value of Claims in the Intellectual Property and Commercial Court – by Year and Litigation Type

合計 撤回 逾一億元

至五億元

以下

其他 計 十萬元

以下

逾十萬元

至一百萬

元以下 Year & Litigation type

(Article 2 of the Commercial Case

Adjudication Act)

逾十億元

終結情形 State of closed cases
以財產價值（新台幣）計算之件數

No. of cases computed in relation to the monetary of assets involved (in NT dollar)
不以財產

價值計算

之件數

其他



單位：件；％ (Unit: case; %)

計 勝訴 敗訴 勝敗互見 件數 百分比

Total Withdrawn Subtotal Winning a

suit

Losing a

suit

Partly

winning a

suit and

partly

losing a

suit

Cases Percentage Ruling of

dismiss

Transfer of

jurisdiction

Mediation

sustained

Other Total 100000 or

less than

100000

dollars

Over

100000 to

1000000

dollars

Over

1000000 to

5000000

dollars

Over

5000000 to

10000000

dollars

Over

10000000

to

100000000

dollars

Over

100000000

to

500000000

dollars

Over

500000000

to

1000000000

dollars

Over

1000000000

dollars

Number of

cases not

computed

by the

value of

property

Other

其他爭議事件   18   4   14   8   3   3 - - - - - -   18 - -   17   1 - - - - - - Other cases in dispute

公開發行股票公司股東權利爭

議事件，或訴請解任公司董事

或監察人事件

(§2第2項第3款)

  9   1   8   8 - - - - - - - -   9 - -   9 - - - - - - -

Disputed cases concerning civil

rights and obligations arising

between shareholders of

publicly traded companies

exercising shareholder rights

based on their shareholder

status and petitioning the court

to remove the company's

directors or supervisors

(Subparagraph 3, Paragraph 2

of Article 2)

公開發行股票公司股東會或董

事會決議效力之爭議事件。

(§2第2項第4款)

  9   3   6 -   3   3 - - - - - -   9 - -   8   1 - - - - - -

Disputes over the effectiveness

of the resolutions of the

shareholders, or boards of

directors meetings of publicly

traded companies

(Subparagraph 4, Paragraph 2

of Article 2)

非公開發行股票公司股東會或

董事會決議效力之爭議事件

(§2第2項第5款)

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Disputes over the effectiveness

of the resolutions of the

shareholders, or boards of

directors meetings of non-

publicly traded companies

(Subparagraph 5, Paragraph 2

of Article 2)

其他依法律規定或經司法院指

定之商業訴訟事件

(§2第2項第7款)

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Other commercial litigation

cases that fall under the

jurisdiction of a commercial

court pursuant to other laws, or

as designated by the Judicial

Yuan (Subparagraph 7,

Paragraph 2 of Article 2)

逾五億元

至十億元

以下

逾十億元十萬元

以下

逾十萬元

至一百萬

元以下

逾一百萬

元至五百

萬元以下

逾五百萬

元至一千

萬元以下

逾一千萬

元至一億

元以下

逾一億元

至五億元

以下

計

27.智慧財產及商業法院商業法庭商業訴訟事件終結情形及訴訟標的金額─按年及主要爭議類型分(續)
27. State of Closed Cases of the Commercial Court Cases and the Value of Claims in the Intellectual Property and Commercial Court – by Year and Litigation Type (Cont.)

年及主要爭議類型

(商業事件審理法第2條)

終結情形 State of closed cases
以財產價值（新台幣）計算之件數

No. of cases computed in relation to the monetary of assets involved (in NT dollar)

Year & Litigation type

(Article 2 of the Commercial Case

Adjudication Act)

合計 撤回 判決 Judgment

不以財產

價值計算

之件數

其他

和解 Conciliation 裁定

駁回

移送

管轄

調解

成立

其他



單位：件；人；％ (Unit: case; individual; %)

計 勝訴 敗訴 勝敗

互見

件數 百分比

Total With-

drawn

Subtotal Winning

a suit

Losing a

suit

Partly

winning a

suit and

partly

losing a

suit

Cases Percenta

-ge

Ruling of

dismiss

Transfer

of jurisd-

iction

Media-

tion sus-

tained

Other Total Cayman

Islands

China Hong

Kong

United

States of

America

Japan Other Total Cayman

Islands

Hong

Kong

United

States of

America

Bermuda China Other

民 國 111 年 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 2022

民 國 112 年   6 -   4   1   3 -   1  16.67 -   1 - -   1   1 - - - - -   8   3   3   1   1 - - 2023

民 國 113 年   2   2 - - - - - - - - - -   1   1 - - - - -   1   1 - - - - - 2024

民事上權利義務之爭議標

的金額或價額逾1億元計
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Civil disputes that the value(or

amount) of claims over

100,000,000 dollars

公司負責人執行業務

(§2第2項第1款)
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Business operation by the

responsible person of the

company (Subparagraph 1,

Paragraph 2 of Article 2)

證券交易法

(§2第2項第2款第1目)
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

The Securities and

Exchange Act(Item 1,

Subparagraph 2,

Paragraph 2 of Article 2)

期貨交易法

(§2第2項第2款第2目)
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

The Futures Trading Act

(Item 2, Subparagraph 2,

Paragraph 2 of Article 2)

證券投資信託及顧問法

(§2第2項第2款第3目)
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

The Securities Investment

Trust and Consulting Act

(Item 3, Subparagraph 2,

Paragraph 2 of Article 2)

不動產證券化條例

(§2第2項第2款第4目)
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

The Real Estate

Securitization Act (Item 4,

Subparagraph 2,

Paragraph 2 of Article 2)

金融資產證券化條例

(§2第2項第2款第5目)
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

The Financial Asset

Securitization Act (Item 5,

Subparagraph 2,

Paragraph 2 of Article 2)

雙方書面合意由商業法

院管轄(§2第2項第6款)
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Under the jurisdiction of the

commercial court by written

mutual consent

(Subparagraph 6,

Paragraph 2 of Article 2)

被告國籍  Nationality of defendant

其他

說明：和解百分比指和解件數占民事第一審終結事件之百分比。 Note: Conciliation percentage is the ratio of the number of Conciliation cases to the number of civil cases terminated in the first instance.

合計

判決 Judgment 和解 Conciliation

裁定

駁回

移送

管轄

調解

成立

年及主要爭議類型

(商業事件審理法第2條)

美國 百慕達 中國

大陸

28.智慧財產及商業法院商業法庭商業訴訟涉外事件終結情形─按年及主要爭議類型分
28. State of Closed Cases of the Commercial Court Cases Involving Foreign Elements in the Intellectual Property and Commercial Court – by Year and Litigation Type

合計 撤回 其他其他 合計

Year & Litigation type

(Article 2 of the Commercial Case

Adjudication Act)

終結情形 State of closed cases

開曼

群島

中國

大陸

香港 美國 日本 開曼

群島

香港

原告國籍  Nationality of plaintiff



單位：件；人；％ (Unit: case; individual; %)

計 勝訴 敗訴 勝敗

互見

件數 百分比

Total With-

drawn

Subtotal Winning

a suit

Losing a

suit

Partly

winning a

suit and

partly

losing a

suit

Cases Percenta

-ge

Ruling of

dismiss

Transfer

of jurisd-

iction

Media-

tion sus-

tained

Other Total Cayman

Islands

China Hong

Kong

United

States of

America

Japan Other Total Cayman

Islands

Hong

Kong

United

States of

America

Bermuda China Other

其他爭議事件   2   2 - - - - - - - - - -   1   1 - - - - -   1   1 - - - - - Other cases in dispute

公開發行股票公司股東

權利爭議事件，或訴請

解任公司董事或監察人

事件(§2第2項第3款)

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Disputed cases concerning civil

rights and obligations arising

between shareholders of

publicly traded companies

exercising shareholder rights

based on their shareholder

status and petitioning the court

to remove the company's

directors or supervisors

(Subparagraph 3, Paragraph 2

of Article 2)

公開發行股票公司股東

會或董事會決議效力之

爭議事件

(§2第2項第4款)

  2   2 - - - - - - - - - -   1   1 - - - - -   1   1 - - - - -

Disputes over the effectiveness

of the resolutions of the

shareholders, or boards of

directors meetings of publicly

traded companies

(Subparagraph 4, Paragraph 2

of Article 2)

非公開發行股票公司股

東會或董事會決議效力

之爭議事件

(§2第2項第5款)

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Disputes over the effectiveness

of the resolutions of the

shareholders, or boards of

directors meetings of non-

publicly traded companies

(Subparagraph 5, Paragraph 2

of Article 2)

其他依法律規定或經司

法院指定之商業訴訟事

件(§2第2項第7款)

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Other commercial litigation

cases that fall under the

jurisdiction of a commercial

court pursuant to other laws, or

as designated by the Judicial

Yuan (Subparagraph 7,

Paragraph 2 of Article 2)

開曼

群島

28.智慧財產及商業法院商業法庭商業訴訟涉外事件終結情形─按年及主要爭議類型分(續)
28. State of Closed Cases of the Commercial Court Cases Involving Foreign Elements in the Intellectual Property and Commercial Court – by Year and Litigation Type (Cont.)

年及主要爭議類型

(商業事件審理法第2條)

終結情形 State of closed cases 原告國籍  Nationality of plaintiff 原告國籍  Nationality of plaintiff

Year & Litigation type

(Article 2 of the Commercial Case

Adjudication Act)

合計 撤回

判決 Judgment 和解 Conciliation

裁定

駁回

移送

管轄

調解

成立

其他 合計 其他中國

大陸

香港 美國 日本 其他 合計 開曼

群島

香港 美國 百慕達 中國

大陸



單位：件 (Unit: case)

合計 舊受 新收 計 准許 部分准許

部分駁回

駁回 撤回 移送

管轄

其他

Total Previous-

ly lodged

Newly

lodged

Total Approved Partially

approved

and partially

dismissed

Dismissed Withdrawn Transfer of

jurisdiction

Other Pending

cases

民 國 111 年 2022   9   1   8   3   2 - -   1 - -   6

民 國 112 年 2023   9   6   3   7   4   1   1 - -   1   2

民 國 113 年 2024   4   2   2   3   3 - - - - -   1

裁定收買股份價格事件

(§2第3項第1款)

Adjudicating buy-back share

prices for publicly traded

companies

(Subparagraph 1, Paragraph 3

of Article 2)

  4   2   2   3   3 - - - - -   1

選任臨管人、選派檢查人

，及其解任事件

(§2第3項第2款)

Petitions to select a temporary

administrator, appoint an

inspector, and dismiss the said

personnel

(Subparagraph 2, Paragraph 3

of Article 2)

- - - - - - - - - - -

其他依法律規定或經司法

院指定由商業法院管轄之

商業非訟事件

(§2第3項第3款)

Other commercial non-

litigation cases under the

jurisdiction of a commercial

court pursuant to legal

regulations or as designated

by the Judicial Yuan

(Subparagraph 3, Paragraph 3

of Article 2)

- - - - - - - - - - -

年及主要爭議類型

29.智慧財產及商業法院商業法庭商業非訟事件收結情形─按年及主要爭議類型分
29. State of Closed Cases of the Commercial Court Non-litigation Cases in the Intellectual Property and Commercial Court

 – by Year and Litigation Type

受理件數 Cases lodged 終結情形 State of cases closed

未結

件數



單位：件；﹪(Unit: case；﹪)

成立 不成立

Total Sustained Not

sustained

Dismissed Withdraw the

application

for mediation

or consent to

be referred to

mediation

Cases that

are

dismissed

voluntarily

Other Percentage

of mediation

sustained

cases over

sustained

and non

sustained

cases

Percentage

of mediaion

sustained

cases over

terminated

mediation

cases

民 國 111 年 2022   53   1   40 -   10 -   2 2.44 1.89

民 國 112 年 2023   58   7   47 -   2 -   2 12.96 12.07

民 國 113 年 2024   46   3   35 -   2   6 - 7.89 6.52

公司負責人執行業務

(§2第2項第1款)

Business operation by the responsible

person of the company (Subparagraph 1,

Paragraph 2 of Article 2)

  4 -   4 - - - - - -

證券交易法

(§2第2項第2款第1目)

The Securities and Exchange Act (Item 1,

Subparagraph 2, Paragraph 2 of Article 2)

  4 -   4 - - - - - -

期貨交易法

(§2第2項第2款第2目)

The Futures Trading Act (Item 2,

Subparagraph 2, Paragraph 2 of Article 2)

- - - - - - - - -

證券投資信託及顧問法

(§2第2項第2款第3目)

The Securities Investment Trust and

Consulting Act (Item 3, Subparagraph 2,

Paragraph 2 of Article 2)

  5 -   4 -   1 - - - -

不動產證券化條例

(§2第2項第2款第4目)

The Real Estate Securitization Act (Item 4,

Subparagraph 2, Paragraph 2 of Article 2)

- - - - - - - - -

金融資產證券化條例

(§2第2項第2款第5目)

The Financial Asset Securitization Act

(Item 5, Subparagraph 2, Paragraph 2 of

Article 2)

- - - - - - - - -

雙方書面合意由商業法院管轄

(§2第2項第6款)

Under the jurisdiction of the commercial

court by written mutual consent

(Subparagraph 6, Paragraph 2 of Article 2)

- - - - - - - - -

占終結

件數之

百分比

年及主要爭議類型

Year & Litigation Type

30.智慧財產及商業法院商業法庭商業調解事件終結情形─按年及主要爭議類型分
30. State of Closed Cases of the Commercial Court Mediation Cases in the Intellectual Property and Commercial Court – by Year and Litigation Type

終結件數 Cases closed

調解 Mediation合計 駁回 撤回調解

聲請或

移付調解

合意

訴訟事件

撤回起訴

(上訴)

其他

調解成立百分比

Percentage of mediation

sustained

占成立與

不成立

件數之

百分比



單位：件；﹪(Unit: case；﹪)

成立 不成立

Total Sustained Not

sustained

Dismissed Withdraw the

application

for mediation

or consent to

be referred to

mediation

Cases that

are

dismissed

voluntarily

Other Percentage

of mediation

sustained

cases over

sustained

and non

sustained

cases

Percentage

of mediaion

sustained

cases over

terminated

mediation

cases

公開發行股票公司股東權利爭議事

件，或訴請解任公司董事或監察人

事件

(§2第2項第3款)

Disputed cases concerning civil rights and

obligations arising between shareholders

of publicly traded companies exercising

shareholder rights based on their

shareholder status and petitioning the court

to remove the company's directors or

supervisors (Subparagraph 3, Paragraph 2

of Article 2)

  15   1   13 -   1 - -  7.14  6.67

公開發行股票公司股東會或董事會

決議效力之爭議事件。

(§2第2項第4款)

Disputes over the effectiveness of the

resolutions of the shareholders, or boards

of directors meetings of publicly traded

companies (Subparagraph 4, Paragraph 2

of Article 2)

  10 -   6 - -   4 - - -

非公開發行股票公司股東會或董事

會決議效力之爭議事件

(§2第2項第5款)

Disputes over the effectiveness of the

resolutions of the shareholders, or boards

of directors meetings of non-publicly traded

companies (Subparagraph 5, Paragraph 2

of Article 2)

  2 -   1 - -   1 - - -

其他依法律規定或經司法院指定之

商業訴訟事件

(§2第2項第7款)

Other commercial litigation cases that fall

under the jurisdiction of a commercial court

pursuant to other laws, or as designated by

the Judicial Yuan (Subparagraph 7,

Paragraph 2 of Article 2)

  5   2   2 - -   1 -  50.00  40.00

占成立與

不成立

件數之

百分比

占終結

件數之

百分比

30.智慧財產及商業法院商業法庭商業調解事件終結情形─按年及主要爭議類型分(續一)
30. State of Closed Cases of the Commercial Court Mediation Cases in the Intellectual Property and Commercial Court – by Year and Litigation Type

(Cont. 1)

年及主要爭議類型

Year & Litigation Type

終結件數 Cases closed

調解成立百分比

Percentage of mediation

sustained

合計 調解 Mediation 駁回 撤回調解

聲請或

移付調解

合意

訴訟事件

撤回起訴

(上訴)

其他



單位：件；﹪(Unit: case；﹪)

成立 不成立

Total Sustained Not

sustained

Dismissed Withdraw the

application

for mediation

or consent to

be referred to

mediation

Cases that

are

dismissed

voluntarily

Other Percentage

of mediation

sustained

cases over

sustained

and non

sustained

cases

Percentage

of mediaion

sustained

cases over

terminated

mediation

cases

裁定收買股份價格事件

(§2第3項第1款)

Adjudicating buy-back share prices for

publicly traded companies (Subparagraph

1, Paragraph 3 of Article 2)

  1 -   1 - - - - - -

選任臨管人、選派檢查人，及其解

任事件

(§2第3項第2款)

Petitions to select a temporary

administrator, appoint an inspector, and

dismiss the said personnel (Subparagraph

2, Paragraph 3 of Article 2)

- - - - - - - - -

其他依法律規定或經司法院指定由

商業法院管轄之商業非訟事件

(§2第3項第3款)

Other commercial non-litigation cases

under the jurisdiction of a commercial court

pursuant to legal regulations or as

designated by the Judicial Yuan

(Subparagraph 3, Paragraph 3 of Article 2)

- - - - - - - - -

占成立與

不成立

件數之

百分比

占終結

件數之

百分比

30.智慧財產及商業法院商業法庭商業調解事件終結情形─按年及主要爭議類型分(續完)
30. State of Closed Cases of the Commercial Court Mediation Cases in the Intellectual Property and Commercial Court – by Year and Litigation Type

(Cont. End)

年及主要爭議類型

Year & Litigation Type

終結件數 Cases closed

調解成立百分比

Percentage of mediation

sustained

合計 調解 Mediation 駁回 撤回調解

聲請或

移付調解

合意

訴訟事件

撤回起訴

(上訴)

其他



單位：人；％ (Unit: individual; %)

宣告刑符合緩刑條件之

被告人數

宣告緩刑人數 緩刑率 宣告刑符合緩刑條件之

被告人數

宣告緩刑人數 緩刑率 宣告刑符合緩刑條件之

被告人數

宣告緩刑人數 緩刑率

No. of defendants whose

pronounced sentences are

qualified for probation

Number of declared

probationers

Probation rate No. of defendants whose

pronounced sentences are

qualified for probation

Number of declared

probationers

Probation rate No. of defendants whose

pronounced sentences are

qualified for probation

Number of declared

probationers

Probation rate

民 國 103 年   94   23  24.47 - - -   94   23  24.47 2014

民 國 104 年   92   38  41.30 - - -   92   38  41.30 2015

民 國 105 年   85   13  15.29 - - -   85   13  15.29 2016

民 國 106 年   84   22  26.19 - - -   84   22  26.19 2017

民 國 107 年   95   32  33.68 - - -   95   32  33.68 2018

民 國 108 年   86   30  34.88 - - -   86   30  34.88 2019

民 國 109 年   83   33  39.76 - - -   83   33  39.76 2020

民 國 110 年   83   28  33.73 - - -   83   28  33.73 2021

民 國 111 年   66   39  59.09 - - -   66   39  59.09 2022

民 國 112 年   59   49  83.05 - - -   59   49  83.05 2023

民 國 113 年   41   25  60.98 - - -   41   25  60.98 2024

少年被告 Juvenile defendant

Year年別

31.智慧財產及商業法院智慧財產法庭宣告緩刑人數統計情形─按年別分
31. State of Statistics on the Number of Probationers Declared by the Intellectual Property Courts of the Intellectual Property and Commercial Court – by Year

合計 Total 一般被告 General defendant



單位：人；項次 (Unit: individual; item)

計 向被害人道歉 立悔過書 向被害人支付

相當數額之財產或

非財產上之損害賠償

向公庫支付

一定之金額

向指定之政府機關

(構)、行政法人、社

區、公益機構或團體

，提供四十小時以上

二百四十小時以下之

義務勞務

完成戒癮治療、精神

治療、心理輔導或其

他適當之處遇措施

保護被害人安全之

必要命令

預防再犯所為之

必要命令

Number of declared

probationers

Number of declared

probationers subject to

conditions ordered by

courts

Total Making an apology to the

victim

Writing a statement of

repentance

Paying an appropriate

amount of compensation

to the victim for his

property or non-property

losses

Disbursing a certain

amount to Public Treasury

Doing community service

of no less than 40 hours

and not more than 240

hours for a designated

government department,

government institution,

legal entity, public welfare

organization or group

Carrying out addiction

treatment, mental

treatment, psychological

counseling or other

appropriate treatment

programs

Granting protective order

to the victim

Granting injunction order

to prevent repetition of

crime

民 國 103 年   23   13   13 - -   5   4   3 -   1 - 2014

民 國 104 年   38   10   13 - -   4   7   2 - - - 2015

民 國 105 年   13   5   6 - - -   5 - - -   1 2016

民 國 106 年   22   14   15 - -   4   5   6 - - - 2017

民 國 107 年   32   13   15 -   1 -   11   2 - -   1 2018

民 國 108 年   30   11   12 - -   1   8   3 - - - 2019

民 國 109 年   33   19   20 -   1   2   10   6 - -   1 2020

民 國 110 年   28   17   23   2   2   3   11   3 - -   2 2021

民 國 111 年   39   26   31 - -   8   8   13 - -   2 2022

民 國 112 年   49   25   26 - -   2   22   1 - -   1 2023

民 國 113 年   21   16   22 - -   3   6   4 - -   9 2024

Year年別

32.智慧財產及商業法院智慧財產法庭刑事第二審案件宣告緩刑被告應遵循事項─按年別分
32. Conditions that Defendants on Probation Sentence are Subject to in Second Instance Criminal Cases of the Intellectual Property Courts of the Intellectual Property and Commercial Court – by Year

宣告緩刑人數 宣告緩刑並

命應遵循事項人數

應遵循事項 Conditions that defendants are subject to
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